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Varnostna priporodila za uporabo

Med uporabo sistema je freba sledifi spodaj navedenim previdnostnim ukrepom zaradi varnosti ali fveganja za
materialno Skodo. Obvezno upostevaijte zakonske odredbe drzave, v katreri se nahajate.

c Previdnostni ukrepi glede uporabe sistema

- Upravljanje gumbov in branje informacij na zaslonu je mogoce le, ko to dopusc¢ajo cestne razmere.
- Glasnost zvoka prilagodite tako, da bo mogoce sliSati tudi Sume iz okolice.

Previdnostni ukrepi glede navigacije

- Uporaba navigacijskega sistema nikakor ne pomeni, da vozniku ni treba voziti odgovorno in previdno.

- Glede na geografsko lego se lahko zgodi, da »zemljevid« nima najnovejSih podatkov o poteh. Bodite previdni.
V vseh primerih morajo imeti cestnoprometni in varnostni predpisi in prometni znaki vedno prednost pred na-
vodili navigacijskega sistema.

Materialni previdnostni ukrepi

- Zvocnega sistema ne razstavljajfe ali spreminjajte, da se izognete tveganju pozara ali poSkodbam opreme.
- V primeru tezav v zvezi z delovanjem in glede vseh postopkov razstavljanja kontaktirajfe predstavnika proi-
zvajalca.

- V citalnik ne vstavljajte tujkov ali poskodovanih ali umazanih zunanjih pomnilnikov podatkov (klju¢ USB, kar-
tica SD iftd.)

- Uporabljajte zunanje pomnilnike podatkov (klju¢ USB, priklju¢ek Jack itd.), ki so zdruzljivi z vasim sistemom.
- Zaslon vedno ¢istite s krpo iz mikroviaken.

- Na obmog¢ju ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo alkohol, in/ali tekocin v razprsilu.

@ Pred uporabo sistema morate obvezno sprejeti sploSne prodajne pogoje.

Opis modelov, ki jih v feh navodilih ni, je bil pripravljen na podlagi lastnosti, znanih na dan priprave fega
dokumenta. Pri nekaterih znamkah in modelih telefonov so lahko nekatere funkcije delno ali v celoti ne-

zdruzljive z multimedijskim sistemom vozila.

Ce zelite ve& informacij, se obrnite na predstavnika poobla$&ene servisne mreze vozila.




Opis modelov v tem priro¢niku temelji na tehni¢nih specifikacijah v €asu pisanja tega dokumenta.

Ta navodila zajemajo vse obstojece funkcije (standardne ali opcijske) za opisane modele. Njihova pri-

sotnost je odvisna od modela opreme, izbranih moznosti in drzave v kateri se vozilo prodaja.
Funkcije, opisane v tem priro¢niku, se lahko v prihodnosti spremenijo zaradi posodobiteyv, predpisov ali teh-
ni¢nih omejitev. Prav tako so lahko v tem dokumentu opisani nacini delovanja, ki se bodo pojavili pozneje v
modelnem letu. Prikazani zasloni v navodilih so informativne narave.
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SPLOSEN OPIS

n Zacefni zaslon

12:55
" USB 1

O

Get Lucky

Elodie

A. Ura

B. I1zbrani uporabniski profil. Konfi-
guriranje uporabniskega profila:

> 101.

C. Indikafor strani: podrsajte po
obmogju vsebine, da se premakne-
te po straneh.

D. Dostop do glavnega menija.

Opomba: konfiguracijo za¢etne
strani lahko spremenifre. Za vec¢ in-
formacij glejte poglavje "Dodaja-
nje in upravljanje pripomoc&kov".

4 - splodno

@ Vec informacij najdetre v
uporabniskem prirocni-

ku, ki ga lahko odprefe
prek pojavnega menija.

Zaslon menijev

12:00
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MNavigation 2adi Musique Téléphone

, O
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Applications Infos véhicule Reéglages

{s))

E. V tem obmocdju so glede na me-
ni prikazane bliznjice do funkcij v

treku.
F. Konftekstni meni

G. V tem obmocdju je glede na meni
prikazanih od dva do pet gumbov.

H. Kratek prifisk: vrnitev na pred-

hodno sfran.

Pritisnite in pridrzite: vrnitev na za-
cetni zaslon.

I. Glavni meni

Opomba: odvisno od stopnje opre-
me se na domacem zaslonu prika-
Zejo samo funkcije, ki jih je mogoce
izbrati.



PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA

Upravljalni zaslon

SOURCE
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PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA

n Funkcije

6 - splo$no



PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA

Funkcija
1 Zaslon multimedijskega sistema
2 Pritisnite in drzite (priblizno 5 sekund): ponovni zagon sistema.
Krafek pritisk: radio/glasba OFF, minimalni prikaz, stanje pripravljenosti.
3 Kratek prifisk: izberite vir zvoka.
Prekinitev/vzpostavitev pogovora (nacin telefona).
4 Ob sprejemu drugega dohodnega klica: zavrnite klic (felefonski nacin).
Aktivirajte prepoznavanja glasu.
5 Povecanije glasnosti zvo¢nega vira med poslusanjem.
ZmanijSanje glasnosti zvoénega vira med poslusanjem.
Prekinitev/ponovna vzpostaviftev zvoka radia.
5+6 Zacasna zaustavitev/predvajanje zvocnega posnetka.

Prekinitev sintetizatorja glasu glasovnega prepoznavanja.

Kratek pritisk: vrnitev na predhodni zaslon.

Pomaknite se po radijskih prednastavitvah/zamenjaijte skladbo v mapi.

splodno -
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PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA
Stikala pod volanom

SOURCE

8 - splosno



PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA

Funkcije
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PREDSTAVITEV MOZNOSTI NADZORA

Funkcija
1 Zaslon multimedijskega sistema
2 Pritisnite in drzite (priblizno 5 sekund): ponovni zagon sistema.

Krafek pritisk: radio/glasba OFF, minimalni prikaz, stanje pripravljenosti.
3 Kratek prifisk: izberite vir zvoka.

Prekinitev/vzpostavitev pogovora (nacin telefona).
4 Ob sprejemu drugega dohodnega klica: zavrnite klic (felefonski nacin).
Aktivirajte prepoznavanja glasu.

5 Povecanije glasnosti zvo¢nega vira med poslusanjem.

ZmanijSanje glasnosti zvoénega vira med poslusanjem.

Prekinitev/ponovna vzpostaviftev zvoka radia.
5+6 Zacasna zaustavitev/predvajanje zvocnega posnetka.
Prekinitev sintetizatorja glasu glasovnega prepoznavanja.

Kratek pritisk: vrnitev na predhodni zaslon.

Pomaknite se po radijskih prednastavitvah/zamenjaijte skladbo v mapi.

10 - splosno



NACELA UPORABE

Zaslon multimedijskega sis-
fema

Menu

43

Musique

Pomikanje po meniju

Zaslon multimedijskega sistema
lahko uporabite za dostop do funk-
cij sistema. Za izbiro enega od me-
nijev se dofaknite zaslona multi-
medijskega sistema.

Passion for life

i Elodie

Upravljanje z gibi

- Kratek pritisk: s prstom se dofta-
knite dela zaslona in nato prst fa-
koj umaknite z zaslona.

- Pritisnite in drzite: dotraknife se
dela zaslona in ga drzite vsaj 1,5
sekunde.

- Povecanje in pomanjsanje: pribli-
Zajte prsta na zaslonu ali ju razma-
knite.

4 Elodie

- Hitro "podrsnife": hifro podrsnite
s prstom od leve proti desni, da
preklopite z zacetne strani A na
zaceftno sfran B.

- Povlecite in spustite: prifisnife in
drzite element, ki ga zelite prema-
kniti, vsaj eno sekundo in pol, ga
povlecite na zeleno mesto, nato pa
spustife.

splosno - 11



NACELA UPORABE
n Predstavitev za&etnih strani

215

q."

Get Lucky
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Vas sistem ima ve& zacefnih stra-
ni, ki jih je mogoce prilagodifi 7. Po-
maknite se z ene sfrani na drugo
tako, da podrsate vodoravno s pr-
stom ali da prifisnete gumb 71, ki
usftreza zeleni strani.

Zacketne strani sestavljajo pripo-
mocki in funkcije, kot so navigacij-
ski sistem, radio itd.

12 - splo$no

Radio Musique

oo ) =
o

1

Infos véhicule Réglages
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Applications
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Ti pripomocki omogocajo neposre-
dni dostop do glavnega zaslona
funkcije, v nekaterih primerih pa jih
lahko upravljate neposredno na
katerem od glavnih zaslonov (na
primer za menjavo radijske posta-
ie).

Za opis domace strani: > 4.

Opomba: konfiguracijo za¢etnih
strani lahko spremenifre. Za vec¢ in-
formacij glejte poglavje "Dodaja-
nje in upravljanje pripomockov".
Odvisno od drzave in smeri branja
je prikaz zacetnih strani, funkcij in
informacij lahko obraten.

Predstavitev glavnega me-
nija

Za dostop do domace strani priti-
shite in drzite gumb 2 na zaslonu.

Sistem ima ve¢ menijev, do katerih
lahko dosftopate iz glavnega meni-
jou

- "Navigacija": ta meni vklju¢uje
vse funkcije satelitskega vodenja,
zemljevide in promefne informaci-
je, odvisno od drzave, v kateri se
vozilo prodaja;

- "Radio™: omogoda upravljanje ra-
dia in predvajanje zvocnih datotek;
- "Glasba": omogoca upravljanje
predvajanja zvo¢nih datotek;



NACELA UPORABE

- "Telefon": seznanitev enega ali
vec¢ mobilnih tfelefonov s sisfemom
in uporaba v prostoro€nem nacinu;
- "Aplikacije": upravljajte svoje fo-
trografije, videoposnetke in aplika-
cije, kot so Alpine Telemefrics;

- "Informacije o vozilu": zagotavlja
informacije, povezane z multime-
dijskim sistemom;

- "Nastaviftve": uporablja se za
upravljanje nekaferih delov opre-
me vozila, kot so kamera za vzvra-
tno voznjo in tudi za prilagajanje
razli¢nih nastavirev multimedijske-
ga sistema, kot sta prikaz, jezik
ird.;

- "Predlogi in obvestila": obves&a
vas o dogodkih po kaftegorijah: na-
vigacija, multimedija, telefon, itd.

Opomba: razpolozljivost nekaterih
menijev je odvisna od opreme vozi-
la.

Zaradi varnosti vam
A svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Nekatere nastavitve je

treba spremeniti med

delovanjem motorija, da
se shranijo v multimedijski
sistem.

Drsni frak

[ B

Historique  Réporioin

Vrstica 3 prikaze trenutni polozaij
na sfrani. Podrsajte navzgor ali
navzdol po zaslonu mulfimedijske-
ga sistema, da se prikaze seznam
in se pomikafe po strani.

Pojavni meni

V vecini menijev sistema je na voljo
pojavni meni 4, ki omogoca dostop
do podmenijev (brisanje priljublje-
nih, sprememba frenutne pofti, na-

stavitve ipd.) in do uporabniskega
priro¢nika za multimedijski sistem.

Funkcije, ki niso na voljo

Mavigation Radio Musique

B £ B

Applic pions Infos véhicule Réglages

Odvisno od zakonodaje v nekaterih
drzavah med vozZnjo morda ne bo
mogoce dostopati do funkcij, kot
so »VideoposnetekSlika«, vadnica
in doloCene nastavifve.

Funkcije, ki niso na voljo, so ozna-
cene z ikono 5.

Ce zelite dostopati do funkcij, ki ni-
so na voljo, ustavite vozilo.
Opomba: zakonodaja nekaterih dr-
Zzav doloéa, da morate zafregniti
parkirno zavoro, ¢e Zelite dostopa-
ti do aplikacij. Ce zelite vec infor-

splosno - 13




NACELA UPORABE

macij, se obrnite na predstavnika
pooblas&ene servisne mreze vozila.

14 - splosno



CISCENJE

Priporocila za ¢iscenje

Za c¢is¢enje zaslona na dotik vedno
uporabljajte &isto, mehko krpo iz
mikrovlaken, ki ne pus¢a vlaken.

Odvisno od vrste zaslonag, s kate-
rim je vase vozilo opremljeno, upo-

rabite ustrezno metrodo &iscenja:

- suho cisc¢enje;

- cCiS€enje z milnico.

Glejte "Seznam zaslonov z usfre-
znimi priporocili za &is€enje" in poi-
Scite nacin ¢iscenja, ki ga lahko
uporabife za svoj zaslon multime-
dijskega sistema.

Odvisno od vrste zaslona, uposte-
vajre naslednja priporodila za &i-
Scenje:

A. :ne uporabljajte tekocin na
osnovi alkohola, ne nanasaite ali
prsite tekocin;

B. : ne cistite z milnico z rahlo na-
vlazeno krpo iz mikroviaken;

C. : Cistite z milnico z rahlo navla-
Zeno krpo iz mikrovlaken;

D. :cistite s suho krpo iz mikrovla-
ken.

Na obmocju ne upora-
A bljajte izdelkov, ki vse-
bujejo alkohol, in/ali
fekodin v razprsilu.

Na zaslon ne zlivaijte
A ali prsite nobenega ¢i-
stila.
Ne uporabljajte ke-
mic¢nih Cistil ali izdelkov za &i-
S¢enje gospodinjstva. Napra-
va ne sme prifi v stik z nobeno
fekocino in ne sme biti izpo-
stavljena vlagi. V nasprotnem
primeru se povrsine in elekfric-
ni sestavni deli lahko poskodu-
jejo.

Suho giscenje

splosno - 15




CISCENJE

Uporabite le €¢isto, mehko krpo iz
mikrovlaken, ki ne pus¢a viaken in
z njo ocistite zaslon na dofik, da ne
poskodujete premaza proti blesca-
nju.

Ne priftiskajte premocno na zaslon
mulfimedijskega sistema in ne
uporabljajte opreme za &is€enje, ki
bi lahko opraskala zaslon (npr. kr-
taca, groba krpa itn.).

Ecran avec les recommanda-
tions de nettoyage associées

16 - splosno

Na obmocgju ne upora-
I\ | blicite izdelkov, ki vse-

bujejo alkohol, in/ali
tekocin v razprsilu.

Na zaslon ne zlivajte
A ali prsite nobenega &i-
stila.
Ne uporabljajte ke-
micnih Cisfil ali izdelkov za ¢&i-
S¢enje gospodinjstva. Napra-
va ne sme priti v stik z nobeno
fekocino in ne sme bifi izpo-
stavljena vlagi. V nasprofnem
primeru se povrsine in elekfri¢-
ni sestavni deli lahko poskodu-
jejo.

Odvisno od vrste zaslona, uposte-
vaijte naslednja priporodila za &i-
S¢enje:

A. :ne uporabljajte fekocine, teko-
¢in na osnovi alkohola in/ali ne na-
nasajre ali prsite tekodin;

B. :ne Cisfite z milnico z rahlo na-
vlazeno krpo iz mikroviaken;

C. : Cistite z milnico z rahlo navla-
Zeno krpo iz mikroviaken;

D. : cistite s suho krpo iz mikrovia-
ken.



CISCENJE

Ci%&enje z milnico

|

Zaslon nezno obrisite s Cisto, meh-
ko krpo iz mikrovlaken, ki ne pusca
vlaken, navlazeno z milnico.

Milnico nezno obrisite s krpo iz mi-
krovlaken, navlazeno samo z vodo.

Konc&aijfe z neznim brisanjem zaslo-
na s suho krpo iz mikrovlaken.

Na zaslon ne zlivajte
A ali prsite nobenega ¢i-
stila.
Ne uporabljajte ke-
micnih Cistil ali izdelkov za &i-
S§¢enje gospodinjstva. Napra-
va ne sme priti v stik z nobeno
tfekocino in ne sme biti izpo-
stavljena vlagi. V nasprotnem
primeru se povrsine in elektric¢-
ni sestavni deli lahko poskodu-
jejo.

Na obmocju ne upora-
A bliajte izdelkoyv, ki vse-
bujejo alkohol, in/ali
trekocin v razprsilu.

splosno - 17




VKLOP, IZKLOP

n Vklop

Multimedijski sistem se vklopi:

- ob zagonu motorija;

- s kratkim pritiskom stikala 1 na
multimedijski plos¢i ali osrednjem
upravljalniku.

18 - splosno

Mirovanije

Multimedijski sistem lahko izklopi-
fe:

- s krarkim prifiskom sfikala 7 na
multimedijski plosci ali osrednjem
upravljalniku lahko:

- izklopite radio/glasbo;

- izklopite zaslon;

- V pripravljenosti.
- ob zaklepanju odpiralnih delov
vozila.

Zaslon za uro/datum

Ta zaslon se prikaze, ko izberete
funkcijo »V pripravljenosti«.



DODAJANJE IN UPRAVLJANJE PRIPOMOCKOV

Prilagajanje za&efnih strani

Y e
\
:

Rue de Sully
)

Menu

Sistem ima vec zac&etnih strani, ki
jih je mogoce prilagoditi in vkljucu-
jejo Stevilne pripomocke, s katerimi
lahko dostopate do funkcij, kot so
navigacijski sistem, radio, nastavi-
fve iftd.

Ce Zelite dostopati do funkcije ali v
nekaterih primerih neposredno
upravljati funkcijo na glavhem za-
slonu, pritisnite enega od pripo-
mockov na zadetni strani (fako
lahko na primer spremenite radij-
sko postajo ali dostopate do tele-
fona).

Zacetne strani lahko konfigurirate
trako, da dodate, izbriSefe ali spre-
menite pripomocke.

Ce Zelite dostopati do nastavitev
za prilagoditev zaetne strani, na
zacetrni strani pritisnite in zadrzite
zaslon multimedijskega sistema 1.

@ Konfiguracija pripomoc-
ka je vezana na profil.

Ob spremembi profila se
spremeni fudi prikaz pripo-
mockov.

Zaradi varnosti vam
A svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Supprimer

@ Mavigation Navigation MNavigation

- [ [ - .
= Tous Grand Moyen Petit

Dodajanje pripomocka

Izberite zacetno stran A, ki jo zeli-
te prilagodifi.

V obmodju B izberite pripomocek,
ki ga zelite prikazafi. Za potrditev
dejanja izbrani pripomocek spre-
meni barvo.

Pripomocek povlecite iz obmocja
B in ga spusfife na zeleno mesfo
na zac¢etnem zaslonu A.

Prilagajanje pripomockov

Izberite pripomocek v obmocju B,
tako da se dotaknete zaslona (izbi-
ra/polozaj) in nato izberite kon&ni
polozaj v obmocju A.

Ce zelite pripomoc&ek premakniti z
ene strani na drugo, na domagi

splosno - 19




DODAJANJE IN UPRAVLJANJE PRIPOMOCKOV

strani izvedite daljsi pritisk, izberite
pripomocek fer ga povlecife in
spusfife na zeleno sfran.

Opomba: nekatere pripomocke
lahko uporabite le enkraf, kar je
odvisno od njihove velikosti. Pripo-
mocek za posamezno funkcijo je
na strani mogoce uporabifi le en-
kraf.

5 wn Mavigation  Navigation

—_ - n - -
= Tous Grand Moyen Petit

Velikost pripomocka

Velikost pripomocka lahko prilago-
dite fako, da enega od robov pri-
pomocka priblizate/razmaknete.
Ko je dosezena omejitev velikosti,
se prikaze rdec okuvir.

Glede na opremo lahko velikost
pripomocka izberete v vrstici C.
Nekatere aplikacije imajo le eno

20 - splodno

velikost. Stevilo pripomo&kov, ki so
prikazani na za¢etnem zaslonu, se
lahko razlikuje glede na velikost
multimedijskega zaslona. Pritisnite
in pridrzite domaco sfran, ¢e si zZe-
lite ogledati vse svoje domace
strani.

Pripomocka »Naslov« in »Stik«

Za konfiguracijo teh dveh pripo-
mockoyv je potrebno akfivirati sfo-
ritve 9 84.

« Naslov »

Mulfimedijski sistem vas preusmeri
v meni »Navigacija«.

Med svojimi priljublienimi, dnevni-
kom klicev ali z roénim vnosom iz-
berite naslov, ki ga Zelite oznaditi
One Touch.

« Stik »

Mulfimedijski sistem vas preusmeri
na seznam stikov v relefonu (Ce je
telefon povezan z multimedijskim
sistfemom).

V imeniku izberite stik, ki ga zelite
oznaciti kot One Touch.

Opomba: podatki o teh dveh pri-
pomockih so shranjeni v multime-
dijskem sistemu, tudi ¢e telefon ni
povezan z multimedijskim siste-
mom. Ti podatki se Stejejo za ne-
zaupne.

Odstranitev pripomo&kov

21 8@ Suppnmer

MNavigation Mavigation Navigation

- L - .
Tous Grand Moyen Petit

Prifisnite in pridrzife pripomocek, ki
ga zelife izbrisati. Barva se spre-
meni in fako je regisfracija pofrije-
na. Povlecite in spustite na gumb
»lzbrisi« 2 ali pripomocek poftisnite
v obmocdje B.

Opomba: brisanje pripomockov je
najbolj u¢inkovito z ukazom izbira/
polozaj, saj se morate samo dota-
kniti zaslona: izberite pripomocke
in nato pritisnite gumb »Izbrisi« 2.



DODAJANJE IN UPRAVLJANJE PRIPOMOCKOV

V leze¢em nacinu lahko prikazete
celoten prikaz vseh zacetnih sftra-
ni. Ce Zelite izbrisati pripomocke, v
pojavnem meniju 3 pritisnite gumb
»lzbrisi«.

Glede na izbiro izberite:

- zelene pripomocke in nato priti-
snite gumb »1zbriSik 4;

- vsi pripomocki z vseh zaslonov
nafo prifisnite gumb »lzberi vse«
6, natro pa »lzbrisi« 4.

Brisanje za¢etne strani

Ce Zelite za&etno stran izbrisafi,
morate izbrisati vse pripomocke
na tej strani.

Pojavni meni

Pojavni meni 3 lahko uporabife za:

- brisanje enega ali vec pripomoc¢-
kov na zacefnih zaslonih;

- obnovife privzeto konfiguracijo
zacetne strani.

Shranjevanije in izhod

Ce 7elite shraniti nastavitve doma-
¢ega zaslona in ga zapusfifi, prifi-
snite gumb 5.

Zaradi varnosti vam
/!\ svetujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.
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Glasovni nadzor

Predstavitev

Multimedijski sistem je opremljen s
sisfemom za prepoznavanje glasu

, s katerim lahko nekatere

funkcije mulfimedijskega sistema
in telefona upravljate z glasovnimi
ukazi. Multimedijski sistem ali rele-
fon lahko uporabljate, ne da bi pri
tem roke umaknili z volana.

Opomba: polozaj gumba za funkci-
jo prepoznavanja glasu se lahko
razlikuje. Za vec¢ informacij glejte
navodila za uporabo vozila.

Sistem za prepoznavanije glasu ne
posname niti vasega glasu niti va-
Sih ukazov. Ne vklju€uje glasovne
pomodi, ki bi vzpostavila stik z upo-
rabnikom ali odgovarijala na vpra-
Sanja, kot so:

- »Kaksno je vreme v Paris?«

- »Ali so danes zjutraj na moji pofi
kaksne motnje v promefu?«
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(odvisno od opreme)

Z glasovnim upravljanjem lahko
klicete stik iz svojega imenika, vne-
sefe cilj in preklopite radijsko po-
stajo brez dofikanja zaslona. Prifi-
snife tipko 1 frer sledite glasovnim
navodilom sistema in navodilom
na zaslonu.

Opomba: ta funkcija je na voljo sa-
mo pri vozilih, opremljenih z navi-
gacijskim sistfemom.

Akfiviranje

Glede na opremo pritisnite gumb

za glasovno prepoznavanje )’)) v
vozilu.

Opomba: ko uporabljate glasovno
prepoznavanje, vedno pocakaijte
zvocni signal za potrditev, preden
govorite.

Deaktiviranje

Za izklop sistema glasovnega pre-
poznavanija prifisnite in zadrzite
gumb za glasovno prepoznavanije

ali po zvo¢nem signalu izreci-

te »izhod«.

Med uporabo glasovne-

ga prepoznavanja lahko

sintefi¢ni glas prekinete
tfako, da prifisnete gumb 7 ali
narekujete ukaz. Zvocni signal
je znak, da lahko za¢nete go-
vorifi.
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S funkcijo glasovnega pre-
poznavanja v multimedij-
skem sistemu

Glavni glasovni ukazi za multime-
dijski sistem

Izrecite »glavni zaslon« ali »Nazaj«
za vrnifev na glavni zaslon glasov-
nega prepoznavanja.

Za izhod iz menija glasovnega pre-
poznavanja izrecite »Prekini«.

Za posluSanje podrobnosti za vsak
zaslon sistema in funkcij, ki so na
voljo, izrecite »Pomoc«.

Izrecite »naslednja sfran«, »prej-
8nja sfrang, »prva strang, »zadnja
strang, da se boste lahko pomikali
po seznamih glasovnega prepo-
znavanja.

Meni »Glasovno prepozna-
vanje«

12:00

Bienvenue, que puis-je faire pour vous ?
Téléphone Appeler Didier
Appeler Didier sur son mobile
Navigation Aller a 7, rue Pasteur, Les Ulis
Trouver Station-service

Audio Ecouter un artiste <Artiste>
Station Radio France

Quitter

V glavnem meniju glasovnih uka-
zov lahko z glasovnimi ukazi upra-
vljate naslednje funkcije:

- « Telefon » ;

- « Navigacija » ;

- « Avdio ».

Funkcije, ki so na zaslonu

prikazane v modri barvi,

so ukazi, ki jih je mogoce
izgovoriti in jih multimedijski
sistem razume.

Kazalnik glasovnega prepo-
znavanja A

@
®
@

Kazalnik glasovnega prepoznava-
nja A sestavljajo barvne oznake in
ikone:

- ikona 2 vas obvesti, da vas mul-
tfimedijski sistem poslusa: barva
kazalnika A oznacuje delovanije
glasovnega prepoznavanja:

- nizka modra oznaka: srednje do-
bro glasovno prepoznavanije;

- poloviéna modra oznaka: dobro
glasovno prepoznavanie;

- popolnoma modra oznaka: opfi-
malno glasovno prepoznavanije;

- rdeca oznaka: uporabnikov glas
je preglasen in sistem tezko prepo-
zna ukaz.
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- Ikona 3 pomeni, da multimedijski
sistem analizira vas ukaz;

- Ikona 4: multimedijski sistem se
odziva.

Ce so funkcije obarvane

sivo, pomeni, da funkcije

niso na voljo oziroma ni-
so povezane. Mulfimedijski sis-
tem predlaga vzpostavitev
povezave: npr. s telefonom.

Govorite glasno in razu-

mljivo. Uporabifre kazal-

nik glasovnega prepo-
znavanja, da izbolisate gla-
sovno prepoznavanie.
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Upravljanje navigacijskega
sistema z glasovnim prepo-
znavanjem

Mavigation 12:00

Aller a Aller a 7, rue Pasteur, Les Ulis
Aller au domicile
Trouver Restaurant

Trouver Une station-service

Retour

Na voljo je ve¢ nacinov za vnos ci-

. . . . y
lia z glasovnim upravljanjem ,

vgrajenim v vas multimedijski sis-
fem.

Adresses favorites

1. TCR, Guyancourt

2. Créperie délice, Paris

3.  Tour Eiffel, Paris

Retour

« Cilj »

Z glasovnim ukazom vnesite celo-
fen naslov.

Prifisnite fipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvo&nem signalu izrecite »Pojdi
do«, nato navedife celofen naslov
(hisna stevilka, ulica, mesto/kraj,
mestna cefrf).

Sistem prikaze naslov, ki ga je ra-
zumel, nato pa lahko potrdite svoj
cilj in za¢nete z vodenjem naviga-
cije.

« Domoyv »
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Pridobivanje domacega naslova z
glasovnim ukazom.

Prifisnite tipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvo&nem signalu izrecite "Pojdi
domov".

Sistem prikaze predhodno shranje-
ni domadi naslov. Za zacetek vo-
denja pofrdite cilj.

« Delo »

Pridobivanje sluzbenega naslova z
glasovnim ukazom.

Pritisnite ripko za glasovno upra-

vljanije , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvo&nem signalu izrecite "Pojdi
v sluzbo".

Sistem prikaze predhodno shranje-
ni sluzbeni naslov. Za zacetek vo-
denja pofrdite cilj.

Opomba: ¢e Zelite uporabljati gla-
sovno funkcijo "Pojdi domov" ali
"Pojdi v sluzbo", morate najprej
shraniti naslov.

Ce ni vnesen noben naslov, multi-
medijski sistem predlaga vnos na-
slova.

« Priljubljene »

Pridobivanje naslova, shranjenega
med priljubljenimi, z glasovnim
ukazom.

Pritisnite ripko za glasovno upra-

vljanije , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvo&nem signalu izrecite »Prilju-
bliene« in nato izberite cilj.

Sistem vam pokaZe vneseni na-
slov. Za zacetek vodenja potrdite
cilj.

»Zgodovina ciljev«

Ce Zelite z glasovnim upravljanjem
pridobiti predhodno vneseni na-
slov.

Prifisnite fipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvocnem signalu izrecite »Zgo-
dovina ciljev« in nato izberite cilj.
Sistem vam pokaze vneseni na-
slov. Za zacetek vodenja potrdite
cilj.

« Zanimive toc¢ke »

Iskanje to¢ke zanimanja z glasov-
nim ukazom.

Po zvo&nem signalu izrecite "Poisci
bencinsko ¢rpalko" ali "Pois¢&i ho-
fel".

Navigacijski sistem predlaga vec
POI (tocke zanimanija), ki so razvr-
Scene v razlicne kategorije.

Cilj v tuji drzavi

Drzavo je treba spremeniti, pre-
den izgovorite naslov.

Pritisnite tipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje.

Po zvo&nem signalu recite »Spre-
meni drzavo« in nato izgovorifte dr-
zavo, v kateri zelite izvesti iskanje.
Po drugem zvo&nem signalu izgo-
vorite naslov svojega cilja.

Opomba: drzavo lahko spremenite,
Ce jo podpira jezik sistema.
»Zanimive tocke« v tuji drzavi
Med vasimi potrmi v tujini morda ne
bodo prepoznani nekateri glasovni
ukazi v zvezi s karegorijami.

Ce zelite poiskati tfocko zanimania,
recite: "Tocke zanimanja po kate-
goriji". Multimedijski sistem prikaze
seznam kategorij fo¢k zanimanija.
Izberite eno od kafregorij & 36.
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Uporaba priljubljenih z gla-
sovnim prepoznavanjem
Shranjene naslove ne mogoce po-

klicati neposredno z glasovnim
prepoznavanjem.

Pritisnite tipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.

Po zvo&nem signalu izrecite "Pri-
kaz priljublienih".

Sistem prikaze shranjene priljublje-
ne.

Upravljanje »Radio« z gla-
sovhim prepoznavanjem

Z glasovnim ukazom, vklju¢enim v
multimedijski sistem, lahko vklopite
glasbo ali radio in zamenjate radij-
sko postajo.

Pritisnite tipko za glasovno upra-

vijanije , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.

Po zvo&nem signalu izrecite:

- posfaja »FM«, postaja » AMK, po-
staja »DABK;

ali

- posfaja »X« z imenom radijske
postaje X;

ali
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- Za »postajog, ki ji sledi zelena ra-
dijska frekvenca, npr. posta-
ja »91.8«, recife postaja »91.8«.

Upravljanje »Glasba« z gla-
sovnim prepoznavanjem

Menu voix 12:00

Téléphone Appeler Didier

Appeler Didier sur son mobile

Aller a 7, rue Pasteur, Les Ulis
Trouver Station-service

Navigation

Audio Ecouter un Artiste <Artiste=
Station Radio France

Quitter

Glasbo (zvo&ne posnetke, sezname
predvajanija itd.) lahko predvajate
z uporabo zvo¢nega ukaza, ki je
vklju€¢en v vas multimedijski sistem.
Mozni so nasledniji dodatni viri zvo-
ka:

- "USB" (vrata USB);
- »AUXK (vriénica Jack).

Prifisnite fipko za glasovno upra-

vljanje , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.

Po zvocnem signalu izrecite nekaj
od nastetega:

- "Predvajaj izvajalca" in nato iz-
govorite ime izvajalca;

ali

- "Predvajaj posnetek" in nato iz-
govorite ime posnetka;

ali

- "Predvajaj album" in nato izgo-
vorite ime albuma;

ali

- "Predvaijaj zvrst" in nato izgovo-
rite zvrst;

ali

- "Seznam predvajanja" in nato iz-
govorite ime seznama predvaja-
nja.

Odyvisno od izbranega vira lahko:
- predvadjanje prejSnje/naslednje
pesmi;

ali

- predvajanje vseh pesmi/prikaz
seznama pesmi.

"Spremeni vir zvoka"

V glavnem meniju lahko spremeni-
te vir zvoka.

Pritisnite tipko za glasovno upra-

vijanje , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.
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Po zvo&nem signalu izrecite "Pred-
vajaj" in nato ime vira:

- "Predvajaj USB";

ali

- "Predvajaj FM";

ali

- "Predvajaj Bluetootrh®",

Uporaba telefona z glasov-
nim prepoznavanjem

Z glasovnim upravljanjem, vgraje-
nim v multimedijski sistem, je mo-
goce poklicati Stevilko ali sfik.
Pritisnite tipko za glasovno upra-

vljanije , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.

Po zvo&nem signalu izrecite nekaj
od nastetega:

- »Pokli¢i« in nato povejfe ime sti-
ka, ki ga zelite poklicati;

ali

- »Poklic¢i« in nato izgovorite frele-
fonsko stevilko, ki jo Zelite poklica-
fi.

Opomba: priporodljivo je, da nare-
kujete po eno ali dve sStevilki naen-
kraf.

Ko sistem prikaze oznaceno Stevil-
ko, izrecite »Pokli¢i«, da poklicete

Stevilko ali »Spremeni«/»Nazaij,
da izgovorite drugo Sfevilko.

Numéro de téléphone

Composer

Carriger

Retour

Glasovni nadzor lahko prav rako
uporabifre za prikaz zgodovine kli-
cev in branje sporocil »SMS«.
Pritisnite tipko za glasovno upra-

vijanje , da se pojavi glavni
meni za glasovnih ukazov.

Po zvo&nem signalu izrecite nekaj
od nasftetega:

- »Zgodovina klicev« ali »Nedavni
klicig;

ali

- "Preberi SMS" ali "Prikazi SMS".

Opomba: sistem lahko prebere sa-
mo fista sporocila »SMS, ki sfe jih
prejeli med voznjo.

« Pomoc¢ »

Za vec informacij o uporabi gla-
sovnih funkcij pritisnite gumb za
glasovno upravljanje in po pisku
recite "Pomoc".

Funkcija »Pomoc&« je vedno na vo-
lio. Ce ste na primer na zaslo-

nu »Telefon« in rec¢etre »Pomodly,
vam bo sinteti¢ni glas svetoval in
pomagal pri uporabi funkcije.

S funkcijo glasovnega pre-
poznavanja v telefonu prek
multimedijskega sistema

Za uporabo sistema za glasovno
prepoznavanje v vasem felefonu
prek multimedijskega sistema je
freba:

- povezite relefon z multimedijskim
sistemom & 65;

- zagotovifi, da ima telefon funkci-
jo glasovnega prepoznavania, ki je
zdruzljiva z multimedijskim siste-
mom.

Opomba: Ce je funkcija glasovne-
ga prepoznavanja v telefonu zdru-
Zljiva z mulfimedijskim sistemom,
se prikaze simbol 5 v meniju "Sezn.
napr. Bluetoofrh" & 65.
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)

Bluetooth

=+ Ajouter un nouvel appareil

£ phone 6 Nathalie
| Elodie

@ Nicolas

Opomba: ¢e Zelite uporabiti funkci-
jo glasovnega prepoznavanja v fte-
lefonu prek multimedijskega siste-
ma, se prepric¢ajte, da se nahajate
v obmodju z zagotovlieno pokrito-
stjo z omrezjem.

Za vklop/izklop sistema za glasov-
no prepoznavanije v trelefonu prek
mulfimedijskega sistema pritisnite
in drzite gumb za glasovno prepo-

znavanje -}’)) v vasem vozilu.

Za vklop multimedijskega sistema
za glasovno prepoznavanje priti-
snite gumb za glasovno prepozna-

vanje ») v vasem vozilu.
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Téléphone

Na zaslonu mulfimedijskega siste-
ma se na zaslonu B prikaze glavni
meni relefona glasovnega upra-
vijanja.

Ce Zelite znova akfivirati sistem za
prepoznavanije glasu v telefonu z
multimedijskim sistemom, na krat-
ko prifisnite gumb za prepoznava-

nje glasu ») v vasem vorzilu ali na
zaslonu B.

V glavnem meniju za glasovno
upravljanje lahko uporabljate gla-
sovno upravljanje za nekatere od
funkcij telefona.

Glasovno prepoznavanije je izklju-
c¢eno:

- med vzvratno voznjo;

- med klici.

Opomba: seja funkcije glasovnega
prepoznavanja se samodejno izklo-
pi po nekaj minutah nedejavnosti.

(D Pri uporabi sistema za
glasovno prepoznavanije

v telefonu prek multime-
dijskega sistema lahko zaradi
prenosa podatkov, pofrebnih
za delovanije, nastanejo doda-
tni stroski, ki niso vklju¢eni v
vas paket mobilnih sforitev.

Uporaba funkcije One Shot

Funkcija One Shot vam omogoca,
da naredite bolj neposreden in na-
tancen glasovni ukaz, da se izo-
gnete preklaplijanju med meni-

ji »Telefon", "Stiki«, »Navigaci-

ja«, »Cilj« itd.

Ce zelite uporabiti funkcijo telefo-
niranja, lahko izreCete neposreden
ukaz:

- »Poklic¢i Danilag;
- »Pokli¢ite pisarno«;

Ce zelite uporabiti funkcijo naviga-
cijskega sistema, lahko izrecete
neposreden ukaz:
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- "Pojdi na naslov Champs-Elysées
v mestu Paris";

- "Pojdi domov";

Za uporabo multimedijskih funkcij
lahko izreCete neposreden ukaz:

- »Postaja Radio Slovenijag;

- "Predvajaj Bluetooth®";

Ce zelite uporabiti to funkcijo, priti-
snife gumb za prepoznavanje gla-

su m potem pocakaijte na zvoc-
ni signal in izrecite svoj ukaz.
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Zemljevid

Prikaz zemljevida

Na zac¢etnem zaslonu pritisni-
fe »Meni« in nato za dostop do ze-
mljevida prifisnite »Navigacija«.

Dostop do zemljevida je mogo¢ tu-
di s pripomockom »Navigacija«.
Na zemljevidu je prikazan vas tre-
nufni polozaj in informacije, ki ste
jin konfigurirali (prikaz POI, vireme,
promefne informacije itd.).

Za premikanije po zemljevidu navi-
gacijskega sistema prifisnite in dr-
Zite zemljevid, nato s prstom po-
vlecite po zaslonu v Zeleni smeri.
Pritisnite Q, da se vrnete na trenu-
fni polozaj vozila.

Zaradi varnosti vam
A svetujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

30 - Navigacija
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Zaslon »Zemljevid« s trenutno
poftjo

A. Podatki o potovaniju, kot so ¢as
prihoda, dodatni ¢as zaradi pro-
metnih zastojev in preostala raz-
dalja do naslednje etape ali kon¢-
nega cilja (odvisno od parame-
trov).

Opomba: enkrat pritisnite na ob-
mocje A, da mulfimedijski sistem
prikaze podrobnosti o stopnjah po-
tovanja.

B. Informacije o prometnih razme-
rah za naslednjih nekaj kilometrov.
Pritisnite to obmocgije, e si zZelite
ogledati seznam izrednih dogod-
kov na pofi v teku.

©
@)

()

9
=9

C. Kontekstni meni

D. Pogledi/povecanije:

- prifisnite gumb "+" za povecavo
in pomanjsavo;

- prifisnite gumb Pogledi za prikaz
pogleda 2D/2DSever, 3D/3D Incep-
fion, »Promet«.

E. Lokacija in ime ulice, na kateri
ste. Prifisnite za dostop do doda-
tnih funkcij.

F. Meni za navigacijo
G. Vrnifev na predhodni zaslon.

Opomba: pritisnite in drzite, da se
vrnete v glavni meni.

H. Opozorilo o nevarnem obmocdju.

J. Plosc¢a indikatorja omejitev hi-
frosti

K. Ko je pof v teku, se prikazejo in-
formacije o naslednjih zavojih ce-
ste in ime naslednje ulice na pofi.
Pritisnite ikono zvoc¢nika enkrat, da
vklopite/izklopite glas za vodenje v
navigacijskem sistemu in ponovite
zadniji glasovni ukaz.

L. Informacije o pofreku pofti, kot so
¢as vasega prihoda, dodaten Cas
poti zaradi prometa in oddaljenost.
Dofaknite se enofe za prikaz etap
potovanija.

M. Informacije o vrstah uporablje-
nih cest (avtoceste, placljive ceste,
avtoviak).
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zaslon »Prerac¢unavanije pofti«

N. Ko je nac¢rtovana pot v teku,
lahko to funkcijo uporabite, da se
po premikanju po zemljevidu vrne-
te na pof v feku.

O. Povecava: gumba za povecanije
in pomanijsanje
P. Kontekstni meni

Q. Za zaclefek izbrane pofi pritisni-
fe gumb »Pojdi«.

5 i
Gl
a o Courtaboeuf

Zaslon »Zemljevid« brez trenutne
pofi

S funkcijo N se vrnite v svoj polo-
zqj.

Zaslon »Traffic«

V. Ogled prometnih dogodkov na
zemljevidu ali v obliki seznama do-
godkov.

W. Med potrekom vodenija pritisnite
gumb »lzogni se vsemug, da se izo-
gnete vsem obmodjem s prometni-
mi zasftoji.

Pojavni meni, ko naértovana pot
ni v teku

Za dostop do menija »Nasfavifve«
prifisnite pojavni meni.

Na zavihku »Pot« lahko odprete
naslednje nastavitve:

- « Tip pofi»;

- »Uporabi bliznjice;
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- « Dovoli pladljive ceste ("cestni-
na") » ;

- « Dovoli avtoceste » ;

- »Dovoli trajekteg;

- « Dovoli avtovlak » ;

- « Samodejni predlog za vodenje
do cilia »;

- « Cilji, ki so deljeni z drugimi na-
pravami » ;

- « Dovoli Casovno omejene ce-
ste »;

- »Dovoli ceste s cestninog;

- « Obmocje izogibanja » ;

- « Dovoli neasfalftirane ceste ».

Na zavihku »Zemljevid« lahko od-
prete naslednje nasfavifve:

- »Barva zemljeviday;

- « Prikaz vremena » ;

- pogledi »2D/3D Sever, 2D/3D In-
cepfion, »Promer;

- « Prikaz prometa » ;

- « Zaznavanje prometnih zna-
kov »;

- « Samodejna povecava » ;

- « Mojavto»;

- « Krizis¢ni pogled » ;

- »Prikaz to¢k zanimanjag;

- « Prikaz vremena ».

Pojavni meni z naértovano potjo v
teku

Pritisnite pojavni meni za dostop
do naslednjih menijev:

- « Prekini pot »;
- « Glas navigacije » ;
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- »Podrobnosti poti«;
- « Nasfavitve ».

« Prekini pot »
Prekine navigacijo, ki je v teku.

« Glas navigacije »

Za vklop/izklop glasu za vodenje
prifisnite gumb 1.

Opomba: Ce je ra funkcija izkloplje-
na, se navodila glasovnega vode-
nja ne bodo predvajala prek mulfi-
medijskega sistema.

Mogoc¢ je dostop do nasftavitev
»Glas navigacije«:

- iz pojavnega menija C;

- ko multimedijski sistem oddaja
glasovne informacije, s pritiskom
upravljalnikov glasnosti.

Type de voix
Voix ¢
- @

Reconnaissance voc,

Opomba:

- upravljalnike glasnostfi je mogo-
¢e uporabljati samo za frenutni vir
(»Glas navigacije«, »Radiok, »Tele-
fon«);

- indikafor glasnosti 2 je prikazan
v informatfivhe namene. Ni ga mo-
goce uporabiti za nastavitev gla-
snosfi.
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 Avenue des Tr

[ Ave

Liste routes

»Podrobnosti poti«

Ta funkcija se uporablja za ogled
za podrobnosti o trenutni pofi.

Na zavihku »Povzetek« si lahko
ogledate zacefni naslov in naslov
cilja ter uporabljene pofi.

Na zavihku »Seznam cest« si lahko
ogledate podroben prikaz pofi.

Na zavihku »Deli poti« si lahko
ogledate razli¢ne dele ter razdalje
in tajanja med posameznimi deli.

Nacin prikaza

Rue du temple N

m 1250 pm
8512 km

& 135

S pritiskom gumba Prikaz/Poveca-
nje D lahko izbirate med ve& nadini
prikaza.

Pogled pofti

Zemljevid prikaze celofno pof.

2D Pogled

Zemljevid prikaze vas frenufni po-
loZaj in je usmerjen v smer, kamor
pofujete.

2D/pogled Sever

Zemljevid prikaze vas frenutni po-
loZadj in je usmerjen na Sever.

21
3
f I (1

1500 m =4 I}

(D)

“Fue Marc Bloch
v

3D Pogled

Zemljevid prikaze vas frenutni po-
lozaj v obliki zemljevida 3D. Samo-
dejno se usmeri v smer potovanja.
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Rue du temple
7 1
1500 km )

o0

Prikaz 3DInception

(odvisno od opreme)

Zemljevid je nekoliko nagnjen nav-
zgor in fako nudi vedji razpon vidlji-
vosfi. Samodejno se usmeri v smer
potovanija.

Vodenje

Vodenije se vklopi po izracunu poti.
Multimedijski sistem vas vodi skozi
celotno poft in vas pri vsakem krizi-
S¢u obvesti o smeri, ki ji morate
sledifi na posamezni etapi pofi.

Faza 1: priprava

Multimedijski sistem vas z glasov-
nim ukazom navigacijskega siste-

34 - Navigacija

ma opozori, da boste kmalu morali
izvesti manever.

Faza 2: opozorilo

Multimedijski sistem vam sporogi
manever, ki ga je freba izvesti.

Npr. "Cez 400 metrov pojdite na
nasledniji izvoz".

Na zaslonu se prikaze natancen
prikaz ali slika 3D manevra.

Faza 3: manevriranje
Mulfimedijski sistem sporogi, kateri
manever je freba izvesti.

Npr."V naslednjem odcepu zavijte
desno".

Po izvedenem manevru se pojavi
celozaslonski prikaz zemljevida.
Opomba: ¢e priporocil za voznjo ne
upostevare ali zapustite izracuna-
no pof, multimedijski sistem samo-
dejno izra¢una novo pot.

[l 87.50 MHz

Vozni pas

Prikazovalnik samodejno preklopi
na podrobnejsi prikaz in vas tako
vodi do ustreznega voznega pasu
za naslednji manever:

- vozni pasovi 3 brez smernih pu-

8¢ic: glede na izbrano poft, teh pa-

soV ni dovoljeno izbrati;

- vozni pasovi 4 s smernimi pusci-
cami: glede na izbrano pot morafe
izbrafi fe pasove.

Opomba: drugi vozni pasovi se lah-
ko pojavijo v €asu frajanja mane-
vra.
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«vreme »

[ tin.mpade  Averue des Champs-El
o
an

Sarsum i 3 '3‘;’

~ '\ @

N A N\, £
- \
Retour

(razpolozljivost je odvisna od drza-
ve, kjer se vozilo prodaja)

V pojavnem meniju lahko vklopite
ali izklopite prikaz vremena na ze-
miljevidu.

Multimedijski sistem vam sporogi
vremensko napoved za obmocgije
vasega poloZaja ali napoved za lo-
kacijo cilja, ¢e je pot v teku.
Opomba: za prikaz vremena 9 84
je freba vklopiti storitve.

Météo
Guyancourt (France)

Za prikaz vremenske napovedi za
naslednjih nekaj ur pritisnite ikono
zavreme 5.

Do teh podatkov lahko dostopafe
fudi s pripomockom »Vreme«.

Navigacija -
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Meni "Navigacija"

Na za€etnem zaslonu prifisnite
kartico ali pritisnite » Meni«, naro
pa »Navigacija«.

Uporaba glasovnega prepozna-
vanja za vhos naslova

Pritisnite gumb za glasovno prepo-

znavanje , po zvo¢nem signalu

boste lahko narekovali cilino me-
sto, hisno Stevilko in/ali ime ulice
in/ali obmocgja. Za vec informacij

Previdnostni ukrepi
glede navigacije

glejte > 22.
Uporaba navigacij-

skega sistema nikakor

ne pomeni, da vozniku ni freba
voziti odgovorno in previdno.

Zaradi varnosti vam
svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

A

36 - Navigacija

og 5

Cilj v tuji drzavi
Drzavo je freba spremeniti, preden
izgovorite naslov. Pritisnite tipko

za glasovno upravljanje , da se

pojavi glavni meni za glasovno
upravljanije.

Po zvo&nem signalu recite »Spre-
meni drzavo« in nato izgovorite dr-
zavo, v kateri zelite izvesti iskanje.
Po drugem zvoénem signalu izgo-
vorite naslov svojega cilja.

Opomba: drzavo lahko spremenite,
Ce jo podpira jezik sistema.

=

Trouver une Destinations Destinations Points d'intérét
adresse précédentes  favorites

@ =&

Coordonnées ltinéraire  Carte du trafic Réglages

Arréter guidage

Za dostop do naslednjih funkcij
uporabife meni za navigacijo 1:

« Naijdi naslov » ;

« Pretekli cilji » ;

« Priljublieno » ;

« Zanimive tocke » ;

« Koordinate » ;

« Pot»;

« Zemljevid prometa » ;
« Nastavitve » ;
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Spletno iskanje

(odvisno od opreme)

Uporabite funkcijo Online Search
za hifro in natanéno iskanje.

Ko vnesete prve Crke besede v is-
kalno polje 2, vam mulfimedijski
sistem predlaga usftrezno ime uli-
ce, mesta ali (focka zanimanja)
POI.

Pritisnite gumb 3 za ogled celoftne-
ga seznama predlogov.

Rouen, France

Rouen Aéroport, Rue Maryse, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen, France
Rouen-Les- Orival, France

Rouen Rive Droite, Place Tissot, Rouen

Primer z "Rouen".

Opomba: dodatni podatki, ki vam
jih zagotavlja multimedijski sistem,
se lahko med seboj razlikujejo gle-
de na vrsto povezave.

Pri iskanju POI (to¢ka zanimanja)
prek menija »Navigacija« lahko
prikaZzefte seznam predlogov 5.

Ce zelite ve& informacij o, glejte in-
formacije o POI, si oglejte informa-
cije v tem poglavju »Zanimive toc-
ke«.

Na prikazu zemljevida 4 si lahko
ogledate zemljepisni polozaj vsa-
kega predloga.
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Adresse

Pays France

Ville Paris
Rue
Numéro de rue

Croisement

= Y aller

« Najdi naslov »

V tem meniju lahko vnesete celo-
tren ali delni naslov: drzavo, mesto,
postno Stevilko, ulico, hisno Stevil-
ko, krizis€e. Pri prvi uporabi sistem
zahteva, da izberete drzavo. S tip-
kovnico vnesifte ime kraja ali po-
$tno Stevilko.
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116km

114km

120km

470km

Ime ulice vnesite v obmocje iskanja
6.

Ko za&nete vnasari ¢rke, sistem
predlaga podobna imena ulic. Lah-
ko:

- pritisnite ime ulice, ki se prikaze
na zaslonu, da potrdite svojo izbi-
ro;

- prifisnite gumb 7 preglejte se-
znam ¢ predlaganih ulic za prikaz
celotnega seznama, ki se ujema z
vasim iskanjem.

Opomba:

- sistem shrani zadnje iskane kraje
ali mesta;

- sistem sprejme samo naslove, ki
jih pozna na digitalnem zemljevidu.

V pojavnem meniju 8 lahko:

- shraniti izbrani naslov med prilju-
bliene;

- vnesite koordinate ciljne lokacije
(vrednosti zemljepisne Sirine in dol-
zine);

- poiSCete in prikazefte vsePOIl v
blizini;

Historique

« Pretekli cilji »

Ta meni uporabite, &e Zelite izbrati
cilj s seznama nazadnje uporablje-
nih naslovov. Ti naslovi se shranijo
samodejno.

Na zavihku »Naslov« 13 lahko od-
prete zgodovino shranjenih ciljev.

Za zacetek vodenja izberite cilj.
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Na zavihku »Pot« 12 lahko odprefe
zgodovino shranjenih nac¢rtov poti.
Za zacetrek vodenja izberite pot.

Povecevalno steklo 10 uporabite
za iskanje naslova ali pofi, shranje-
ne v zgodovini.

V pojavnem meniju 11 na zavihkih
»Naslov« 13 in »Pof« 12 imate na
voljo:

- »lzbrisi« enega ali vec izbranih

naslovov;

« I1zbrisi vse » ;

« Razvrst. po datumu » ;

- « Razvrsfi poim.»;

- « Shrani med priljubliene ».

Kadar med vodenjem iS¢ete nov
cilj, ga lahko nastavite koft:

- ustavitev;
- novi cilj.

« Priljublieno »

Na zavihku »Naslov« 16 imate na
voljo dejanja za:

- « Dodaj nov naslov » ;

- zagon vodenja na naslov »Do-
mov« 18 ali kraj »Delo« 17;

- zagon vodenja na naslov, shra-
njen med priljubljenimi.

Ko prvi¢ izberete »Domov« 18 ali
»Delo« 17, vas sistem pozove k re-
gistraciji naslova.

Opomba: multimedijski sistem lah-
ko shrani le en naslov za »Do-
mov« in »Delo«.

Modifier I'adresse

Domicile

Adresse

Na zavihku »Dodaj nov naslov« 14
imate na voljo dejanja za:

- »Ime« 19 za poimenovanje svoje-
ga novega priljublienega cilja;

- »Naslov« 20 za dostop do nasle-
dnijih funkcij iskanja:

- « Najdi naslov » ;

- « Pretekli cilji » ;

- « Zanimive tocke » ;

- « Koordinate » ;

- « Na zemljevidu » ;

- « Trenufna pozicija ».

- "Po meri POI";

- « Telefon »;

- « Tip polnjenja ».

Favoris

Na zavihku »Pot« 22 imate na vo-
lio dejanja za:

- « Dodaj novo pot »;

- zagon poti, shranjene med prilju-
blienimi.
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Na zavihku »Dodaj novo pot« 271
imate na voljo dejanja za:

- »Ime« za poimenovanje svoje no-
ve priljubliene pofi;

- »Pof« za dostop do naslednijih
moznosti iskanja:

- »Polozaj za zagon;

- « Dodaj kot vmesno toc¢ko » ;

- »Zadniji uporabljeni cilj«;

- « Dodaij kot cilj ».

Glede na iskanja »Dodaj ustavitev«
in »Dodaj kot cilj« lahko izberete
naslednje moznosti:

- « Najdi naslov » ;

- « Pretekli cilji » ;

- « Zanimive tocke » ;
- « Koordinate » ;

- « Na zemljevidu ».

V pojavnem meniju 15 lahko:

- « Spremeni»:

- »Ime« 19 priljublienega;

- »Naslov« 20 ali »Pot« priljublje-
nega glede na izbrani zavihek.

- "Izbrisi" (izberite enega ali vec
naslovov);

- « lzbrisi vse » ;

- « Razvrsti po im. ».
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i

Station-ser- Parking Restaurant  Logement/
vice WVivre

-+
ot _ = —
Concession Voyage Achats Hapital
Transport Clinique

« Zanimive tocke »

Tocka zanimanja (POI) je lahko
storitvena dejavnost, ustanova ali
turisticna znamenitost v blizini do-
loc¢enega kraja (izhodisce, cilj, na
pofi itd.).

Tocke zanimanja so razvrsc¢ene po
kafregorijah: »Bencinski ser-

vis«, »Parkiris€e«, »nastanitev,
ird.

Izberite meni »Navigacijag, na-

to »Zanimive tocke, da izberete
cili med zanimivostmi.

"Iskanje po imenu"

Na obmodgju iskanja 23 vnesite ka-
tegorijo POI (ime resftavracije ali
frgovine itd.).

Na seznamu rezultatov 24 izberite
POI.

Opomba: za prikaz iskanja toc¢k za-
nimanja v splefu & 84 je freba
vklopiti storitve.

V pojavnem meniju 25 lahko:

- iskanje »Ponastavig;

izberite vrsto fipkovnice:

« Abecedno » ;

« Azerty »;

- « Qwerty ».

"Iskanje po kategoriji"
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Navigacijski sistem predlaga vec
toCk zanimanja (POI) izbrane kate-
gorije glede na izbrani zavihek:

- nobena nadrtovana pof ni v teku:

- « Trenutna poz. » ;
- »V mestu« (vnesite ime me-
sta).
- ko je nac¢rtovana pot v treku:
- »Po pofig;
« Cilj »;
« Trenutna poz. » ;
»V mestu« (vnesite ime me-
sta).

V pojavnem meniju 25 lahko:

- prikazati »Offline rezultatig;
- « Razvrsti po raz. ».

E10: 1.302€N

Update: 07-29-2020-11:07]

Na seznamu 24 izberite POLI.

Glede na opremo lahko z mulfime-
dijskim sistemom:

- neposredno stopite v stik z dolo-
cenimi POI (za rezervacijo ali infor-
macije) s pritiskom na »Klicg;

- zazenite navigacijo na zeleno
POI s pritiskom na »Pojdi«;

- na zaslonu 26 se prikaze predo-
gled cilja.

V pojavnem meniju lahko dodafe
naslov priljubljenih.

B S 10:34°
= e @ v
L -
- @?@ b g
)

Cene goriva
(odvisno od opreme)

POI »Bencinski servis« prikazuje
bencinske &rpalke v vasi blizini ter
ceno goriva za vase vozilo.

Ceno goriva spremlja barvni indi-
kator:

- zelena: bencinske ¢rpalke z naj-
nizjimi cenami,

- oranzna: bencinske ¢rpalke z obi-
cajnimi cenami,

- rdeca: bencinske ¢rpalke z naj-
visjimi cenami.

Opomba: za prikaz cene goriva
9 84 je treba vklopifi storitve.

Saisir les coordonnées 12:00

W 48.8534

N 2.3488

Y aller

« Koordinate »

V meniju »Navigacija« prifisni-

fe »Koordinate«.

Uporabite ta meni, ¢e zelite cilj poi-
skafi z vnosom njegovih koordinaf.

Navigacija - 41



VNOS DESTINACIJE

Izberete lahko poloblo in nato s
fipkovnico vnesete vrednosti

za »Geografska sirina« in »Geo-
grafska dolzina«.

Ko vnesete koordinate, pritisni-

te »Pojdi« za neposredno potova-
nje do tega cilja, ali pritisnite »Ze-
mljevidg, ¢e si zelite ogledati po-
drobnosfi na zemljevidu.

V pojavnem meniju 27 prifisnite:

- »UTM« za vnos podrobnosfi v
formatu UTM;

- »Enofe in zapisi«: decimalne sto-
pinje; decimalne stopinje in minute;
decimalne stopinje, minufe in se-
kunde;

- « Shrani med priljubliene ».

Itinéraire A

T E

Arréter Creer un itiné- Zones a Vue d'en-
guidage raire eviter semble

=
Détails de
l'itinéraire

Simulation de
l'itinéraire
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« Pot »

S to funkcijo upravljajre cilj in po-
vezane posfanke. V glavnem meni-
ju pritisnite »Navigacija«, »Meni,
nafto pa »Pof«, da odprete menije
pofti.

Nobena naértovana pot ni v teku:
- « Ustvarite pot » ;

- « Obmogje izogibanja ».

Ko je naértovana pot v teku:

- « Prekini pot » ;

- « Uredi pot »;

- « Obmocgje izogibanja » ;
- « Pregled »;

- « Podrobnosti poti» ;

- « Simulacija pofi ».

« Prekini pot »

To funkcijo uporabifre, ¢e zelite pre-
klicafi frenutno pot.

« Uredi pot »

To funkcijo uporabite, ¢e zZelite
spremeniti trenufno poft:

- « Zacefpozicija » ;

- « Dodaj kot vmesno toc¢ko » ;

- « Dodaij kot cilj ».

Funkciji »Dodaj postanek« in »Do-
daj kot cilj« nudita naslednje mo-
Znosti:

- « Naijdi naslov » ;

- « Pretekli cilji » ;

- « Zanimive tocke » ;

- « Koordinate »;
- « Na zemljevidu » ;

Zones a eviter

Nom Inconnu

Autoroutes

Charrps Elysee

« Obmocgije izogibanja »

S to funkcijo se lahko izognete na-
stavljenemu ali dolo¢enemu ze-
mljepisnemu obmocju.

V meniju »Obmoc¢je izogibanja« pri-
fisnite »Dodaj novo obmogje izogi-
banja« ali izberite predhodno shra-
njena obmocgija, ki se jim je treba iz-
ogniti. Pritisnite »Ime« 28, Ce zelite
s tipkovnico spremeniti ime.

Z gumbom 29 lahko izberete, ali se
Zelite izogniti dolo¢enim delom av-
toceste.
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V pojavnem meniju 30 pritisnife

»lzberi mesto«, da roéno vnesete
drzavo in kraj ali mesto.

Zones a eviteﬁ"_ "‘T :

¢

W

D

Pritisnite gumb »Narisi« 37, da do-

locite obmocje, ki se mu je treba iz-

ogniti.

Na kratko prifisnite zemljevid, da
prikazetre »Obmocje izogibanja«
32.

Priblizajte/razmaknite prsta, ¢e zZe-

lite zmanjsati oz. povecatiizbrano
obmocgije.

Pritisnite gumb »Shrani« 33, ¢e zZe-
lite izbrano obmocje dodati na se-
znam obmodij, ki se jim je treba iz-
ogniti.

Ce Zelite spremeniti »Obmogje izo-
gibanjag, ga izberite na seznamu

obmodij, ki se jim je treba izogniti,
in prifisnite gumb »Spremeni« na
zemljevidu.

£ | Zones a éviter
=+ Ajouter une zone a éviter

a4l Bordeaux, France

[“aal Paris, France

V pojavnem meniju 35 menija »Ob-

mocje izogibanja« pritisnite:

- »lzbrisi« (izberite eno ali ve¢ ob-
mocij, ki se jim je treba izogniti);

- « Izbrisi vse ».

Ce pritisnete pove&evalno steklo
34, lahko poisc¢ete shranjena ob-
mocja, ki se jim je treba izogniti.

« Pregled »

To funkcijo uporabite za ogled ce-
lotne poti na zemljevidu.

Ce Zelite uporabiti to funkcijo, za-
Zenite navigacijo in v navigacij-
skem meniju izberite »Pof«, nato
izberife »Pregled«.

Za preklic trenutne pofi pritisnifte
gumb 37.

Ce Zelite raziskati zemljevid poti, ki
je v feku, premaknite zemljevid ta-
ko, da s prstom prifisnefte del za-
slona in ga povlecete.

S pritiskanjem gumbov za poveca-
nje/pomanijsanje 39 lahko prilago-
dite prikaz zemljevida.

Za ponovno cenfriranje zemljevida
prifisnite 38.
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V pojavnem meniju 36 lahko upo-
rabite naslednje funkcije:

- « Nastavitve » ;

- « Podrobnosti poti » ;

- « Simulacija poti » ;

- »informacije o drzavi;

- « Shrani med priljubliene » ;

Opomba: funkcije, ki so na voljo v
pojavnem meniju, se razlikujejo

glede na to, ali je vodenje vkloplje-

no ali ne.

Tropiques

« Podrobnosti poti »

S to funkcijo si lahko ogledate vse
informacije in podrobnosti poti na
vec zavihkih:

- « Povzetek »;

- « Seznam cest »;
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- « Koraki ».

V zavihku »Povzetek« 471 si lahko
ogledate:

- « Zacetpozicija » 40 ;

- »koncno rocko« 43;

- »uporabliene ceste« 42 (ceste s
cestnino, frajekt, avtovlak itd.).

Liste routes

Na zavihku »Seznam cest« 45 si
lahko ogledate podroben prikaz
pofti.

Na seznamu cest 44, po katerih se
vozite na pofi, si lahko ogledate
razli¢ne smeri, imena ulic, po kate-
rih ste vozili, preostalo razdaljo ter
Cas za vsako etapo.

Pritisnite eno od poti 44, ¢e si jo
Zelite ogledati na zemljevidu, pri
cemer se lahko s pusc¢icama po-

maknete nazaj na prejsnje dele ali
naprej na naslednje dele poti 48.

V vrsfici 46 bodo prikazane infor-
macije o vsaki etapi potovanja
(razdalja, frajanje etape in &as pri-
hoda).

Navigacijski sistem vam lahko pre-
dlaga, da se izognife dogodka na
eni izmed vasih etap.

Pritisnite gumb za »obvoz« 47 in
navigacijski sistem bo izrac¢unal
nacrt poti za obvoz.
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V "Koraki" zavihku 50 si lahko
ogledate razli¢ne etape svoje pofi
(razdaljo, €as pofi in €as prihoda).
Ce pritisnefre enega od delov pofi
na seznamu 49, lahko dostopate
do fotografije, imena, celotnega
naslova in geografskih koordinat
lokacije.

r Technocentre

&0

I

E
« Simulacija poti »

Uporabite to funkcijo, ¢e Zelite za-
gnati simulacijo na¢rtovane pofi
do cilja.

Pritisnite gumb 53, Ce Zelite zau-
staviti ali zagnati simulacijo.

V pojavnem meniju 55 lahko:

- prikazafi »Online rezultarig;
- iskanje »Ponastavitev;
- polnilno postajo shranife v »Pri-

Pritisnite gumb 54, &e se Zelite vr- liublieno«; e )
niti na zaéetek simulacije poti - prikazete ali skrijete zanimivosfi
’ (POI);

Hitrost simulacije je mogoce spre-
meniti s prifiskom gumba 52.

Med simulacijo si lahko ogledate
omejitev hitrosti 55 ter podrobno-
sti o obmogju 57 (preostala razda-
lia, ¢as prihoda in ¢as potovanija).
Pritisnite obmocije 57, Ce Zelite pre-
klopifi iz prikaza preostalega ¢asa
na poti na prikaz pricakovanega
c¢asa prihoda.
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« Zemljevid prometa »

(razpolozljivost je odvisna od opre-
me)

Funkcija »Zemljevid promefta« upo-
rablja azurne spletne informacije v
realnem &asu.

Opomba: za sprotni prikaz infor-
macij o prometu & 84 je treba
vklopifi storitve.

Na zacetnem zaslonu prifisni-

te »Meni«, »Navigacija«, »Naviga-
cijski meni« 6 in nato »Zemljevid
prometa« za dostop do posodo-
blienih prometnih informacij.

V pojavnem meniju 5 lahko odpre-
e »Nastravitve«.

46 - Navigacija

Opomba: razpolozZljivost storitev
»Zemljevid promefa« se lahko raz-
likuje.

/\ Previdnostni ukrepi

! glede navigacije
Uporaba navigacij-
skega sistema nikakor

ne pomeni, da vozniku ni freba
voziti odgovorno in previdno.

Zaslon "Zemljevid prometa"

Izberefe lahko prikaz dogodkov v
prometfu na zemljevidu 1 ali se-
znam dogodkov v prometu 2.
Pritisnite gumba za povecanije in
pomanijsanije 4, da prilagodife pri-
kaz zemljevida, ali zdvema prsto-
ma po zaslonu podrsajte skupaj/

narazen za prilagajanje povedanja.

Ko nacdrtovana pot poteka, prifi-
snife ikono 3 za ponovno centrira-
nje poti, Ce ste zemljevid prej pre-
maknili ali spremenili povecanije 4.
Ce na&rtovana pot $e ne poteka,
pritisnite ikono 3, da vrnete prikaz
na polozaj vozila, Ce ste zemljevid
prej premaknili ali spremenili pove-
canije 4.

Carte du trafic

Bouchons.

Attention

Travaux

V pojavnem meniju 8 lahko dosfo-
pafe do razli¢nih nastavitev navi-
gacije: glejte

poglavije »"Nastavitve navigacij-
skega sistemac.

Uporabite mozZnost »lzogni se vse-
mu« 9, da se izognefe obmocjem z
zastoji.

Seznam prometnih dogodkov

Na seznamu dogodkov 7 lahko do-
stopafte do podrobnosti o dogodkih
na vasi na¢rfovani pofi.

Izberite enega od dogodkov na se-
znamu 10, za katerega Zelite po-
droben prikaz na zemljevidu.
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Périphérique Intérieur Paris - Porte
Mailiot = Paris - Porte de la _Chapell..,

Salle

Podrobnosti o prometnem dogod-
ku

Prifisnite enega od elementov na
seznamu dogodkov, Ce si zelite
ogledati podrobnosti in prikaz
ustreznega cestnega odseka na
zemljevidu A.

S puscicami 72 lahko podrsate po

seznamu dogodkov v prometu in s
prifiskom gumba ukazefe sistfemu,
naj se izogne izbranemu dogodku

11.

Vrstica s prometnimi informacija-
mi

Prikaz vrstice s prometnimi infor-
macijami na poti 13 vas obves¢a o
dogodkih v prometu na pofi, ki po-
reka.

Pritisnite vrsftico s promefnimi in-
formacijami 13 za prikaz podrob-
nega seznama mofenj v prometu.
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NASTAVITVE NAVIGACIJE

Autoriser les itinéral

Utiliser un

Meni "Nastavitve"

Na za€etnem zaslonu prifisnite
kartico ali v glavnem meniju priti-
snife »Navigacija«.

Izberite »meni navigacijskega sis-
fema« in nato »Nastavitve«.

Zaradi varnosti vam
A svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

« Pot»

Na zavihku » Pot« 1 lahko dosto-
pate do spodnjih nasftavitev:

48 - Navigacija

- « Tip pofi»;

- « Omogodi alternativno pof » ;
- « Uporabi obvoz » ;

- « Dovoli placljive ceste ("cestni-
na") » ;

- « Dovoli avtoceste » ;

- »Dovoli trajekfre;

- « Dovoli avtovlak » ;

- « Ucenje navigacije » ;

- « Cilji, ki so deljeni z drugimi na-
pravami » ;

- « Dovoli C¢asovno omejene ce-
ste»;

- »Dovoli ceste s cestninog;

- « Obmocgje izogibanja » ;

- « Dovoli neasfaltirane ceste » ;

« Tip poti »

Ta nastavitev omogoca, da izbere-
fe pof »Hifrag, »Eco« ali »Kratka«.
« Omogodi alternativno pot »
Funkcijo alternativne poti lahko
omogocite/blokirate fako, da priti-
snefe »ON« ali »OFF«.

« Uporabi obvoz »

Omogocdite lahko obvoze in konfi-
gurirafre na »Vedno«, »Vpra-
Saj« ali »Nikoli«.

« Dovoli placljive ceste ("cestni-
na") »

Ta nastavitev omogoca uporabo
cest s cestnino in lahko jo konfigu-

rirate na »Vedno«, »Vpra-
Saj« ali »Nikoli«.

« Dovoli avtoceste »

Uporabo avtocest na pofti lahko
omogocife/onemogocite, Ce priti-
snete »ON« ali »OFF«.

»Dovoli tfrajekte«

Uporabo trajektov na poti lahko
omogocite/onemogocite, Ce priti-
snefe »ON« ali »OFF«.

« Dovoli avtovlak »

Uporabo avtoviakov na pofti lahko
omogocite/onemogodite s prifi-
skom na »ON« ali »OFF«.

« Ucenje navigacije»

S to funkcijo nastavirev navigacije
lahko upravljate varnostne para-
mefre, povezane z nastavitvami
podatkov za navigacijo.

Multimedijski sistem analizira vase
dnevne pofti in &as vozenj, na pod-
lagi ¢esar lahko ob vklopu multi-
medijskega sistema predlaga cilj,
ne da bi ga morali vi nastavifi, npr.
dom, sluzbaq, itd.

Omogocen je dostop do spodnjih
nastavifrev:

- »Aktivirajte "nastavitev naviga-
cijskega sistema« s pritiskom

na »ON« ali »OFF;
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- »Predlog samodejnega vode-
nja« s pritiskom

na »ON« ali »OFF«;

- « Izbrisi shranjene poti ».

« Cilji, ki so deljeni z drugimi na-
pravami »

Pot lahko nacrtujete v telefonu in
jo nato daste v skupno rabo z mul-
timedijskim sistemom.

Ob zagonu vozila vas bo multime-
dijski sistem obvestil: »Nacrtovanje
pofi v pametnem telefonu«.

Lahko izberete nekaj od tega:

- « Pojdi»;

- »Shrani med priljubliene«;

- « Prezri».
Omogocanje/blokiranje skupne ra-
be ciljev rako, da pritisnete »ON"
or "OFF«.

« Dovoli éasovho omejene ceste »

V tej nastavitvi se lahko odpravite
po ¢asovno omejenih cestah in na-
stavite »Vednog, »Ce je od-

pr.« ali »Nikoli«.

« Dovoli placljive ceste ("cestni-
na") »

Uporabo cest s cestnino vzdolz po-
ti lahko dovolite/blokirate s priti-
skom na »ON« ali »OFF«.

« Obmocje izogibanja »

Obmocgja, ki se jim zelite izogniti na
pofi, lahko vklopifte/izklopite tako,
da pritisnete »ON« ali »OFF«.

« Dovoli neasfaltirane ceste »

Uporabo neasfalfiranih cest vzdolz
pofti lahko dovolite/blokirate s pri-
fiskom na »ON" or "OFF«.

"Obvestilo o prehodu meje"

V primeru mejnega prehoda lahko
vklopite/izklopite obvestilo o mulfi-
medijskem sistemu.

Pojavni meni

V pojavnem meniju 2 lahko spre-
menite »Nastavitve navigacijske-
ga sistemac.

21+ Réglages de navigation

Affichage de I'heure
Afficher le trafic

vue de l'intersection
Couleur de la carte
affichage de la méteo

S | 2
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« Zemljevid »

Na zavihku »Zemljevid« 3 lahko
odprete naslednje nastavitve:

- « Teme zemljevidov » ;

- « Prikaz ¢asa » ;

« Prikaz prometa » ;

- « Zaznavanje promefnih zna-
kov » ;

- « Samodejna povecava » ;

- « Mojavto »;

- »Prikaz toc¢k zanimanjay;
- « Prikaz vremena » ;
- « Informacije o drzavi ».

« Teme zemljevidov »

S to moznostijo lahko za barvo ze-
mljevida »Samodej-
no«, »Dan« ali »Noc«.

« Prikaz ¢asa »

S to nastavitvijo lahko prikazete »
Cas prihoda « ali » Cas do cilja«.

« Prikaz prometa »
Prikaz prometa lahko dovolite/blo-

kirate tako, da pritisne-

fe »ON« ali »OFF«.

« Zaznavanje prometnih znakov »
Ta meni zagotavlja naslednje funk-
cije:

- « Zaznavanje promefnih zna-
kov » ;

- « Opozorilo ob prekoracitvi hifro-
stiy;

- « Prikaz obmog¢ja fveganija » ;
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- « Zvo&no opozorilo obmocja tve-
ganja ».

Lahko jih vklopite/izklopite tako,
da pritisnete »ON« ali »OFF«.
Prifisnite gumb »Ponastavitev« v
pojavnem meniju 4, ¢e Zelite za
vse nasftavitve nastaviti »ON«.

« Samodejna povecava »

»Samodejna povelava« lahko
vklopite/izklopifte fako, da prifisne-
e »ON« ali »OFF«.

« Moj avto »

Vizualni prikaz vozila lahko spre-
menite s pritiskom puscice levo ali
desno 6 in izbiro Zzelenega modela.

50 - Navigacija

Izbiro potrdite tako, da ostanefe
na zeleni obliki in pritisnete puscico
za vrnifev 5.

« Krizis¢€ni pogled »

»Pogled sti€is¢« lahko vklopite/iz-
klopite fako, da pritisne-

te »ON« ali »OFF«.

»Prikaz toc¢k zanimanja«

Prikaz POI lahko vklopite/izklopite
na zemljevidu:

- « Bencinski servis » ;

- « Parkirisce » ;

- »resftavracijay;

- »prebivalid¢e/stanovanije«;

- »Prometna obvesfilain potova-
njeg;

- »nakupovanje;

- »bolnidnicay;

Na zemljevidu lahko neposredno
izberete POI. Multimedijski sistem
vam bo predlagal ve¢ moznosti:

- « Pojdi»;

- « Klic ».

Za vec¢ informacij glejte podrobno-
sti 0 »Zanimive tocke« v poglaviju
»Vnos destinacije«.

« Prikaz vremena »

Prikaz indikatorja oddaljenosti lah-
ko vklopite ali izklopite s priti-
skom » ON « ali » OFF«.

« Informacije o drzavi »

Za drzave, prikazane na seznamu,
se lahko pozanimate glede veljav-
nih omejitev hitrosti, smeri voznje,
merskih enot za hitrost ifd.
Pojavni meni

V pojavnem meniju 4 lahko pona-
stavite »Nasftavitve navigacijske-
ga sistemac.
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Meni "Radio"

V glavnem meniju prifisnite »Ra-
dio«. Ce je radijska postaja Ze iz-
brana, pritisnite bliznjico obmocgja
A na eni od sftrani v meniju »Navi-
gacija« ali »Telefon«.

Zaradi varnosti vam
A svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

(D Izberete lahko shranjeno
postajo in se glede na iz-
brani nacin pomikate po
radijskih postajah po frekvenci
ali seznamu z uporabo gumba
na stikalu na volanu.

Zaslon "Radio”

1. Logoftip radijske postaje, ki se
frenutno predvaja

2. Ime trenutne posftaje in frekven-
ca Besedilne informacije (izvajalec,
pesem itd.).

3. Dosftop do ro€nega vhosad zele-
ne frekvence.

4. Prikaz vklopa prometnih infor-
macij in funkcij sledenja postajam

5. Shranjevanje postaje, ki se tre-
nutno predvaja »Prednasftavirve«.

6. Dostop do kontekstnega menija

7. Dosftop do naslednje ali prejSnje
postaje.

8. Dostop do naslednje ali prejsnje
frekvence.

9. Vrsfica za izbiro frekvence
10. Vrnitev na predhodni zaslon.
11. Dostop do menija zvoc&nih virov

Opomba: od izbrane postaje in fre-
kven&nega pasu je odvisno, kafrere
informacije so na voljo.

Nadin »Frekvenca«

Ta nadin uporabite za izbiro radij-
skih postaj po frekvenci za izbrano
radijsko postajo. Ce Zelite izbrati
frekvenéno obmocdije, imate dve
Mmoznosti:

- iskanje po frekvenci: premikaijte
se po frekvencah tako, da pritiska-
fe gumba 8 ali neposredno premi-
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katre drsnik na vrstici za izbiro fre-
kvence 9;

- iskanje po postaiji: s prifiskanjem
gumbov 8 se pomaknife na prej-
Snjo ali naslednjo postajo.

Izbira frekven&nega pasu

Izberite »FM", "AM« ali »DAB« (di-
gitalni prizemni radio) Izberite ta-
ko, da pritisnete moznost »Viri« 11
na zaslonu multimedijskega siste-
ma.

Radijski pas lahko izberete tudi z
gumbom na upravljalni enoti na
volanu.

52 - Zvok/vecpredstavnost

Shranjevanje radijske posta-
je med prednastavljene po-
staje

Save Presets

(E1, Europes ,.. riﬂe*'_q BLEU

o
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| PP ' E,..; CLASSIQUE 9,

Uporabite to funkcijo za shranje-
vanje postaije, ki se predvaja.

V nacinu »Frekvenca« prifisnite
gumb 5 ali priftisnite in drzite logo-
fip 1 radijske postaije, ki se frenu-
fno predvaja, nato pa dolodite po-
loZaj (na eni od stranif2) tako, da
prifisnefre in drzite eno od mesf,
dokler ne zasliSite piska.

Shranite lahko do 27 radijskih po-
sta;.

Nadin »Seznam«

V tem nadinu ime postaje pois€ete
na seznamu, ki je urejen po abece-
dnem redu.

Hitro podrsajte po seznamu za pri-
kaz vseh postaj. Predvaja se radij-
ska postaja, na kateri ste se usta-
vili. 1zberefe lahko tudi radijsko po-
stdjo s seznama in jo poslusatre ne-
posredno.

Ce radijske postaje ne uporabljajo
moznosti RDS ali ¢e je vozilo v ob-
modciju s slabim radijskim spreje-
mom, ime in logofip ne bosta pri-
kazana na zaslonu. Na vrhu sezna-
ma bodo vidne le frekvence radij-
skih postai.

Opomba: od izbrane postaje in fre-
kven&nega pasu je odvisno, kafrere
informacije so na voljo.
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Nad&in »Prednastavitve«

50m

k“ 87.50 MHz

Ta nacin vam omogoca priklic
shranjenih postaij.

Za vec informacij glejte odstavek
»Shrani prednastavitve« v tem po-
glaviju.

Za izbiro radijske postaije, ki jo zeli-
fe poslusafi, pritisnite enega od
gumboyv 74.

Pojavni meni 6

Réglages radio
AM
Radio texte
Région

TA 1 i-Traffic

Pojavni meni 6 lahko v katerem
koli nacinu uporabife, da se poma-
knete na nastavitve in konfigurira-
te naslednje funkcije radia:

- « Radio nasftavitve » ;

- »nastaviftve izenacevalnika zvo-
ka;

- »Nastavitve zvoka«.

Za vec informacij glejfe poglavije
»Nasfravitve«.

« Radio nastavitve »

V nastavifvah lahko vklopite ali iz-
klopite naslednje elemente:

- «KAM Y ;

- « Radio besedilo » ;

- « Regija»;

« TA/I-Traffic » ;
- »logofipk;
- "HD radio";

«AM »

Prikaz frekven¢nega obmocja lah-
ko vklopite ali izklopite AM na se-
znamu virov zvoka 10 s prifi-
skom »ON« ali »OFF«.

« Radio besedilo »
(besedilne informacije)

Nekarfere radijske postaje FM od-
dajajo besedilne informacije v zve-
zi s programom, ki ga frenutno po-
slusafe (npr. naslov pesmi). Vklopi-
te to funkcijo, Ce si Zelite ogledati
podrobnosti.

Opomba: te informacije so na voljo
le za nekatere radijske postaije.

« Regija »

Frekvenca radijske postaje "FM" se
lahko spreminja glede na geograf-
ski polozaij. Vkljucite to funkcijo, Ce
med menjavo regije Se naprej po-
slusafi isto radijsko postajo. Zvoe&ni
sistem bo samodejno sledil spre-
membam frekvenc brez prekinitev.
Ko je nacin »Regija« izklopljen in se
kakovost signala zmanijsa, bo ra-
dio preklopil na drugo frekvenco, ki
deluje kot posrednik za postajo, ki
ste jo poslusali pred tem.
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Opomba:

- v&asih postaje na istem obmociju
oddajajo razli¢ne programe ali
uporabljajo razli¢na imena radij-
skih postai:

- nekatere radijske postaje odda-
jajo prek regionalnih frekvenc. V
fem primeru:

- Ce je nacin »Regija« vkloplien:
sistem ne bo preklopil na oddajnik
za novo regijo, femvec bo normal-
no preklaplial med oddajniki iz pr-
vofne regije;

- Ce je nacin »Regija« onemogo-
Cen: bo sistem preklopil na oddaij-
nik za novo regijo, tudi Ce je pro-
gram oddajanja drugacen.

« TA/I-Traffic »

(prometne informacije)

Odvisno od drzave zvocni sistem
omogoca poslusanje prometnih in-
formacij od trenutka, ko jih neka-
trere radijske postaje FM zac¢nejo
oddaijati, €e je ta funkcija vklju€e-
na.

Izbrati morate frekvenco postaje,
ki prenasa prometne informacije.
Ce se predvaja drug vir (USB, Blue-
toofrh®), bo predvajanje samodejno
prekinjeno vedno, ko bodo na voljo
prometne informacije.

« Simulcast »

54 - Zvok/vecpredstavnost

Odvisno od drzave ta funkcija pre-
klopi s posftaje DR DAB na enako-
vredno postajo FM, e se digitalni
signal izgubi.

Ce je »simultano predvajanje FM/
DAB« vklju¢eno, bo frajalo nekaj
sekund, da sistem preklopi na pri-
zemni radio FM. Lahko se pojavi
sprememba glasnosti.

Sistem bo samodejno preklopil na-
zaj na DAB, fakoj ko sprejme digi-
talni signal.

Opomba: med simultanim predva-
janjem je pred imenom postaje
»EM>«.

»Prednost za DAB«

Odvisno od drzave vam ta funkcija
omogocda, da izberete postajo FM
(Ce je zahtevana radijska postaja
na voljo fudi v digitalni obliki) in
preklopite na enakovredno postajo
DAB, da dobite boljSo kakovost
zvoka.

Opomba: ¢eprav ima DAB pred-
nost, je pred imenom posta-

je »DAB>«.

"Diaprojekcija"

Ta funkcija glede na drzavo omo-
goca prikaz informacij o progra-
mu, glasbi ali vremenu namesto lo-
goftipa, ko poslusafre nekatere DAB
radijske posftaje.

Odyvisno od digitalne radijske po-
staje, ki jo poslusate, lahko poslie
slike, ki vsebujejo vizualne informa-
cije o feh elementih.

Opomba: fe informacije so na voljo
le za nekafere radijske postaije.

»Nastavitve izenacevalnika zvo-
ka«

V nastavitvah lahko vklopite ali iz-
klopife naslednje elemente:

- « Nafural » ;
- «V Zivo »;

- « Klub »;

- « Lounge ».

Opomba: seznam nacinov izenace-
valnika se lahko razlikuje glede na
opremo.

»Nastavitve zvoka«

V tem meniju lahko nastavite na-
slednje:

- »Nizki fon zviSanje«: to funkcijo
lahko uporabite za povecanje ali
zmanijsSanje basovskega zvoka;

- »Nizki fon / sredniji ton / visoki
fon«: ta funkcija omogoca zviSanje
ali znizanje vrednosti nizkih, sre-
dnijih ali visokih fonov;

- »Uravnavanje glasnosti glede na
hitrost«: ko je ta funkcija vkloplje-
na, se glasnost zvo¢nega sistema
prilagaja hifrosti vozila. Funkcijo
lahko onemogocite ali nastavite
njeno obcuftljivost;



POSLUSANJE RADIA

Ce 7elite ve¢ informacij o nastavi-
tvah, ki so na voljo, glejte & 101.
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Meni "Glasba"

V glavnem meniju pritisnite »Glas-
bag, v drugih menijih pa prifisnite
bliznjico v obmociju A.

Uporabite ta meni za poslusanije
glasbe iz zunanjega vira (USB, AUX
ipd.). S spodnjega seznama izberi-
te vhodni vir, ki je povezan s siste-
mom:

- »USBIK (vrata USB);

- »USB2« (vrata USB);

- « Bluetooth® y» ;

- »AUXK (vti€énica Jack).

Zgoraj opisani glasbeni viri se lah-
ko razlikujejo med seboj glede na
nivo opremljenosti. Prikazani bodo
le viri, ki so na voljo in ki jih lahko
nato izberete na multimedijskem
zaslonu.

Opomba:

- sisfem ne more prepoznafi neka-
terih oblik zapisa datotek;

- pogon USB mora biti formatiran
v obliki zapisa FAT32 ali NTFS ter
imeti vsaj 8 GB in najvec 64 GB
prostora.
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Nadin »predvajanja«

B. Informacije o zvo&nem posnet-
ku, ki se trenutno predvaja (naslov
pesmi, ime izvajalca, naslov albu-

ma in naslovnica, ¢e je prenesena
iz vira).

1. Bliznjica do menija
»Navigacija«.

2. Bliznjica do menija »Telefon«.
3. Ime virg, ki se trenuftno predvaja

4. Bliznjica do seznama predvaja-
nja zvo&nih posnetkov, razvrscenih
po kategorijah

5. Dolzina zvo¢nega posnetka, ki
se predvaja

6. Dostop do konfekstnega menija.

7. Vklop/izklop ponavljanja posnet-
ka ali seznama predvajanja.

8. Dosfop do frenutnega seznama
predvajanija

9. Krafek pritisk: predvajanje na-
slednjega zvo&nega posnetka.
Daljsi pritisk: hitro premikanje na-
prej.

10. Vrsfica za prikaz napredka
predvajanja trenutnega zvo¢nega
posnefka

11. ZaCasna prekinifev/nadaljeva-
nje predvajanja zvo&nega posnef-
ka

12. Kratek prifrisk: vrnitev na zace-
fek frenufnega zvo&nega posnet-
ka.

Drugi krafek prifisk (hitreje kot v
freh sekundah po prvem kratkem
pritisku): predvajanje prejSnjega
zvocnega posnefka.

Daljsi pritisk: hitro premikanije po-
snetka nazai.

13. Vklop/izklop predvajanja na-
klju€nih zvo&nih posneftkov

14. Trenutni ¢as predvajanja zvoc-
nega posnefka

15. Dosftop do zvocnih virov



GLASBA

21 r B00m
M Dossiers
= Playlists
#a Aristes
P Albums

J‘ Podcasts

—

= Rechercher

V meniju »lskanje« lahko odprete
seznam predvajanja, ki je razvr-
S¢en po kategorijah (»Seznami
predvajanjag, »lzvajalci, »Albu-
mi«, »Podcastig, itd.).

Opomba: izberefe lahko le vire, ki
so na voljo. Viri, ki niso na voljo, ne
bodo prikazani na zaslonu.

Glasbo lahko spremenife
z gumbom na upravljalni
enoti volana.

Seznam predvajanja lahko razvr-
sftite po kategoriji (»Seznami pred-
vajanjag, »lzvajalci«, »Albu-

mi«, »Podcasti, itd.).

Med predvajanjem skladbe lahko:

- dostop do trenufnega seznama
predvajanja 8;

- preskocife na naslednji posnetek
fako, da prifisnite fipko 9 ali jo pri-
fisnite in drzite, da se tfrenutni po-
snefek hifro pomika naprej;

- s pritiskom 11 za€asno zaustavi-
fe predvajanije;

- dostop do prejSnjega posnetka
fako, da pritisnete 12 ali prifisnete
in zadrzite gumb za hitro pomika-
nje nazaj po frenutnem posnetku;
- prikazete drsni frak 70 in z njim
nato izberete glasbo.

Opomba: prikaz na multimedij-
skem zaslonu se razlikuje glede na
povezani nosilec.

Nadin »Seznam«

r o 800m

Work It Out

, Be Curious

Passion for Life

We Are Family

B
Lecture

Pritisnite gumb »Seznam«, da od-
prefe frenufrni seznam predvaja-
nja.

Opomba:

- sistem privzefto predvaja vse po-
snetke;

- zgoraj opisani seznami predvaja-
nja se razlikujejo med seboj glede
na povezani vhodni vir in njegovo
vsebino.

Pojavni meni 6

V pojavnem meniju é prifisnite
»Nastavitve zvoka«, da odprete
nastavitve zvoka (nizki foni, poraz-
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delitev zvoka, glasnosft/hifrost
predvajanja itd.).

@ Vsak nov vstavljen klju¢
USB se analizira in nje-
3 gova slika se shrani v

multimedijski sistem. Odvisno
od velikosti klju¢a USB se za-
slon multimedijskega sistem
lahko preklopi v stanje pripra-
vijenosti. Poc¢akaijre nekaj se-
kund. Uporabite samo pogone

USB . ki izpolnjujejo zahteve, ki

veljajo za drzavo.
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Meni "Slika"

V glavnem meniju pritisnite »Apli-
kacije«, nato pa zavihek »Slika«.

Izberite povezani vhodni vir.

Ce je povezanih ve& virov, za do-
stop do fotografij izberite enega
od vhodnih virov z naslednjega se-
znama:

- »USBI« (vrata USB);
- »USB2« (vrata USB).

Opomba:

- sistem ne more prepoznati neka-
terih oblik zapisa datotek;

- pogon USB mora biti formatiran
v obliki zapisa FAT32 ali NTFS ter
imeti vsaj 8 GB in najvec 64 GB
prostora.

(D Predvajanje fotrografij je
mogoce le pri ustavlje-
nem vozilu.

»Predvajanje«

Izberefte lahko moznost ogleda
vseh fotografij v diaprojekciji ali
moznost ogleda le ene fotografije.
Med prikazom ene same fofrografi-
je lahko:

- odprife prejs$njo ali naslednjo fo-
tografije tako, da hitro podrsnete
po obmociju predogleda slike 7;

- preklopite iz obi¢ajnega nacina
(prilagojeno) v celozaslonski nacin
tako, da pritisnete gumb 3 ali dva-
kraf kliknete obmocje predogleda
slike 71;

- fotografijo zavrtite s pritiskom
na gumb 5;

- diaprojekcijo predvajajte s priti-
skom na gumb 4;

- na prejsnji zaslon se lahko vrnete
tfako, da pritisnefe 6.
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»Pojavni meni«

Na zaslonu s prikazom fotografije
pritisnite gumb 2, da:

- pridobife podrobne podarke o fo-
tografijah (naslov, vrsta dafroteke,
datum, mesto shranjevanja itd.);

- nastavite sliko uporabniskega
profila in sliko za ozadje;

- dostopate do nasfavifrev.

« Informacije »

V fem meniju lahko dostopafe do
podatkov o fotografiji (naslov, vr-
sta, mesto shranjevanja, velikost,
locljivost).

Opomba: za vec informacij o zdru-
Zljivih oblikah zapisa fotografij se
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obrnite na pooblaséenega pred-
stavnika servisne mreze.

»lzbira profila«

V tem meniju lahko spremenife sli-
ko profila. Shranjevanje sprememb
poftrdife s pritiskom »V redu«.

« Nastavitve »

V fem meniju lahko dostopate do
nastavirev diaprojekcije:

- spremeniti ¢as prikaza vsake fo-
trografije v diaprojekciji;

- vklop/izklop animiranih u¢inkov
med posameznimi fotrografijami v
diaprojekciiji.

Opomba: animirani uc€inki v diapro-
jekciji so privzeto vklopljeni.

@ Vsak nov vstavljen klju¢
USB se analizira in nje-
gova slika se shrani v
multimedijski sistem. Odvisno
od velikosti klju¢a USB se za-
slon mulfimedijskega sistem
lahko preklopi v stanje pripra-
vljenosti. PoCakajtre nekaj se-
kund. Uporabljajfe samo klju¢e
USB, ki so v skladu z veljavnimi
nacionalnimi predpisi.




VIDEOPOSNETEK

Meni "Videoposnhetek"

V glavnem meniju pritisnite »Apli-
kacije«, nato pa meni »Videopo-
snetek«.

Izberite povezani vhodni vir.

Ce je povezanih ve& virov, z nasle-
dnjega seznama izberite enega od
vhodnih virov, da dostopite do vi-
deoposnefkov:

- »USBI« (vrata USB);
- »USB2« (vratra USB).

Opomba:

- sisfem ne more prepoznati neka-
rerih oblik zapisa datofek;

- pogon USB mora biti formatiran
v obliki zapisa FAT32 ali NTFS fer
imeti vsaj 8 GB in najvec 64 GB
prostora.

(D Predvajanje videopo-
snetkov je mozno le pri

zaustavljenem vozilu.
Med voznjo se predvaija le
glasba trenutnega videopo-
snetka.

« Videoposnetek »

Med predvajanjem videoposnetka
lahko:

- prilagodite svetlost s pritiskom
na gumb 2;

- prilagodite hitrost predvajanja s
pritiskanjem gumba 3;

- odprete pojavni meni 4;

- zazenefe prejsnji videoposnetek
s pritiskom 7, ¢e dolzina predvaija-
nja ni daljSa od treh sekund. Po
freh sekundah se video predvaja
od zacerka;

- uporabite drsni frak 8;

- s prifiskom 6 za€asno zaustavite
predvajanije;

- zazenefe naslednji videoposne-
fek s pritiskom gumba 5;

- z dvoklikom obmo¢ja za predo-
gled slike 1 lahko preklopite na ce-
lozaslonski prikaz videoposneftka;

- se lahko vrnete na prejsnji zaslon
tako, da pritisnete 9.

Opomba:

- nekatere funkcije so na voljo le v
celozaslonskem nacinu;

- gumbi za upravljanje predvaja-
nja se samodejno skrijejo 10 sekund
po zacetku predvajanja videopo-
snetka v celozaslonskem nacinu.

Pojavni meni

Pojavni meni 4 vam omogoca da:

- pridobife podrobne podafke o vi-
deoposnetku (naslov, vrsta dato-
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teke, datum, mesto shranjevanija
ird.);

- dostopate do nastavifrev.

« Informacije »

V tem meniju lahko dostopate do
podafrkov o videoposnetku (naslov,
vrsta, trajanije, locljivost).
Opomba: za vec informacij o zdru-
zZljivih oblikah zapisa videoposnet-
kov se obrnite na pooblaséenega
predstavnika servisne mreze.

« Nastavitve »

V meniju »Nastavitve« lahko izbe-
refe vrsto prikaza:

- »Normalno« (prilagojeno);
- »Celozaslonski prikaz«.

@ Vsak nov vstavljen klju¢
USB se analizira in nje-
gova slika se shrani v
multimedijski sistem. Odvisno
od velikosti klju¢a USB se za-
slon multimedijskega sistem
lahko preklopi v stanje pripra-
vljenosti. Pocakaijre nekaj se-
kund. Uporabljajfe samo klju¢e
USB, ki so v skladu z veljavnimi
nacionalnimi predpisi.
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SEZNANJANJE IN POVEZOVANJE TELEFONA

Povezavaq, prekinitev pove-
zave s telefonom

Meni "Telefon"

Na za¢etnem zaslonu prifisnite
"Telefon" ali (Ce je telefon ze pove-
zan) pritisnite bliznjico A, ¢e se pri-
kaze meni "Telefon". Ta funkcija
omogoca, da se relefon seznani z
multimedijskim sistemom.

Opomba: ¢e noben telefon ni pove-
zan z multimedijskim sistfemom,
bodo nekateri meniji onemogocgeni.

Ob seznanitvi relefona multimedij-
skemu sistemu omogodifte dostop
do funkcij telefona. V multimedij-
skem sistemu ne bodo shranjene
nobene kopije stikov ali osebnih
podatkov.

Multimedijski sistem ne upravlja
trelefonov s kartico "dual SIM". Pri-
lagodite nastavitve telefona, da
omogocdite pravilno seznanjanje z
multimedijskim sistemom.

Elodie

|31
&
x|
)

Nicolas

Zaslon "Seznanjanje, povezova-
nje"
1. Seznam povezanih naprav

2. Prepoznavanje govora s ftelefo-
nom

3. Vklop/izklop povezave Bluetoo-
the.

4. Dodajanje nove naprave

5. Vklop/izklop funkcije "dostopne
tocke".

6. Vklop/izklop funkcije "Glasba".

7. Vklopit/izklopite funkcijo "Tele-
fon".

8. Konfekstni meni
9. Odprite meni "Podafrki".

10. Odpiranje menija »WIFI« (raz-
polozljivost je odvisna od
opreme).

11. Odprite meni "Naprave".
12. Vrnite se na prejsnji zaslon.
13. Odprite meni "Bluetootrh®",

Opomba: razpolozljivost funkcije
dostopne tocke 5 je odvisna od
opreme v vozilu in jo je mogoc&e
vklopiti samo pri zdruzljivih mode-
lih.

(D Za vec informacij o se-

znamu zdruzljivih relefo-
nov se obrnife na poo-

blas¢enega prodajalca.

Zaradi varnosti vam
A svetujemo, da vse na-

stavifve opravite pri

zaustavljenem vozilu.

Seznanjanje telefona

Ce Zelite uporabljati prostoroéni
sistem, zdruzite mobilni telefon
Bluetooth® z multimedijskim
sistemom. Prepricajte se, da je Blu-
etrooth® na telefonu vklopljen in
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nasftavife njegovo stanje na "vi-
dno".

Za vec informacij o aktiviraniju vi-
dnega statusa vasega frelefona,
glejte navodila za uporabo telefo-
na.

Odvisno od modela in zahteve sis-
fema v relefon vnesite kodo Blue-
toofrh®, da ga seznanite z multime-
dijskim sistemom, ali pa potrdite
zahtevo za seznanjanje.

Vas relefon lahko prosi za dovolje-
nje za skupno rabo sfikov, zgodovi-
ne klicev in glasbe. Sprejmite delje-
nje, ¢e zelite do teh podatkov do-
stopati v multimedijskem sistemu.

@ Za veé informacij o se-
znamu zdruzljivih telefo-

nov se obrnite na poo-
blas¢enega prodajalca.
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Ajouter appareil

Pour ajouter un appareil, venfiez
que son Blu st actif et que
l'appan ble.

Annuler

V glavnem meniju multimedijskega
sistema:

- pritisnite »Telefon«. Na zaslonu
se prikaze sporodilo za seznanitev
vasega telefona s sistemom;

- prifisnite "V redu". Mulfimedijski
sistem poisce telefone v blizini, ki
imajo vklopljeno funkcijo Bluetoo-
th® in so »vidni«;

- Na seznamu izberite svoj telefon.

Appairage en cours...
Téléphone XXX

Veuillez accepter la demande 849948

depuis votre appareil,

Na zaslonu multimedijskega siste-
ma in na relefonu se bo pojavilo
sporocilo, ki vas bo pozvalo, da
sprejmete zahftevo za seznanifev s
prilozeno kodo.

Opomba: za dostop do stikov, zgo-
dovine klicev in sporocil SMS v fte-

lefonu prek multimedijskega siste-
ma boste morali odobriti sinhroni-

zacijo.

- Izberite funkcije v relefonu, ki jih

Zelite seznaniti;

- funkcija »Telefon«: dostop do
imenika, klicanje in sprejemanje
klicev, dostop do dnevnika klicev
ipd.;

- funkcija "Glasba": dostop do
glasbe;
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- Funkcija "dostopne tocke": do-
stop do internefa.

- izbiro potrdite tako, da pritisnete
»V redu«.

Opomba: ¢e je ikona funkcije pou-
darjena, to pomeni, da je funkcija
vklopliena.

Vas telefon je zdaj seznanijen z
multimedijskim sistemom.

@ Ko uporabljate funkcijo
»Dostopna tockay, lahko

prenos mobilnih podaf-
kov, pofrebnih za delovanije,
povzroci dodafrne stroske, ki
niso vklju¢eni v vaso telefon-
sko narocnino.

Seznanjanje novega telefona

Ce Zelite seznaniti nov telefon z
multimedijskim sistfemom:

- v frelefonu vklopite povezavo Blu-
etooth® in poskrbite, da bo stanje
telefona »vidno;

- v glavnem meniju izberite »Tele-
fon«, nato pojavni meni, »Sezn. na-
pr. Bluetooth«, »Dodaj novo napra-
VoK;

- izberite funkcije telefona, ki jih
Zelite povezafti;

- izbiro potrdite tako, da pritisnete
»V redu«.

Opomba: Ce je ikona funkcije pou-
darjena, to pomeni, da je funkcija
vklopliena.

Vas telefon je zdaj seznanjen z
multimedijskim sistemom.

Seznanifre lahko do Sest telefonov.

Prekinitev seznanjanja telefona

Ce Zelite preklicati seznanitev ene-
ga ali ve¢ trelefonov z mulfimedij-
skim sistemom:

- v glavnem meniju izberite »Tele-
fon«, pojavni meni, nato pa »Sezn.
napr. Bluetoofrh«, nato pa v pojav-
nem meniju 8 izberite telefone, ki
jih Zelite seznaniti;

- v glavnem meniju izberite »Na-
stavitvey, »Sistem«, »Upravifelj
NApravy, nato pa v pojavnem me-
niju 8 izberite trelefon, za katerega
Zelite preklicafi povezavo.

Pojavni meni 8
V pojavnem meniju 8 lahko:

- odsfranite eno ali vec seznanje-
nih naprav.
- IzbriSite vse seznanjene naprave.

Priklop, odklop ftelefona

Povezovanje telefona

Pred povezavo s sisfemom za pro-
storocno telefoniranije je treba te-
lefon s sisfemom seznaniti > 63.
Ce zelite dostopati do vseh funkcij,
mora bifi felefon povezan v sistem
za prostorocno telefoniranje.

Opomba: &e noben felefon ni pove-
zan z multimedijskim sistfemom,
bodo nekateri meniji onemogoceni.

Ob vzpostavitvi povezave relefona
mulfimedijskemu sistemu omogoci
dostop do funkcij telefona. V multi-
medijskem sistemu ne bodo shra-
njene nobene kopije stikov ali
osebnih podatkov.

Mulfimedijski sistem ne upravlja
telefonov s kartico "dual SIM". Pri-
lagodite nastavitve relefona, da
omogocife pravilno povezovanije z
multimedijskim sistemom.

Roc¢na povezava

V meniju »Telefon« odprite pojavni
meni in izberite »Sezn. napr. Blue-

tfooth«, da si ogledate seznam se-
znanjenih telefonov.

Izberite telefon in funkcije, s kateri-
mi Zelite vzpostaviti povezavo, in
se prepricajte, da je funkcija Blue-
foofrh® vklopliena in je izbrana mo-
Znost »Vidno«.
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Opomba:¢e med povezavo s tele-
fonom poteka klic, se samodejno
prenese na zvocnike vozila.

@ Za veé informacij o se-
znamu zdruzljivih telefo-

nov se obrnite na poo-
blas¢enega prodajalca.

Samodejni priklop

Ko se multimedijski sistem zazene,
sistem za prostoroc¢no telefonira-
nje isCe seznanjene telefone z
vklju€eno povezavo Bluetooth® v
blizini. Sistem samodejno prenese
podatke iz zadnjega povezanega
relefona (imenik, glasba itd.).

Opomba: pri samodejni povezavi
trelefona z multimedijskim siste-
mom poteka prenos podafrkov
(imenika, glasbe, stikov, itd.) samo,
Ce ste predhodno dovolili deljenje
podatkov pri seznanjaniju telefona
z multimedijskim sistemom. Za vec
informacij glejte & 63.
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Povezovanje funkcij

Ajouter un nouvel appareil
phone 6 Nathalie
Elodie

Nicolas

g
g
i

11

Ce zelite do glasbe, imenika in in-
ternetne povezave telefona dosto-
pafi neposredno prek mulfimedij-
skega sistema, morate dovolifi
skupno rabo podatkov tako, da se
pomaknete do menija »Telefon« in
zatem do pojavnega menija, »Se-
zn. napr. Bluetooth Bluetooth®«.

Prikaze se seznam ze povezanih
felefonov.

S seznama s predlogi izberite svoj
telefon in nato izberite funkcije te-
lefona, ki jih Zelite onemogoditi:

- & Telefon» 1 ;

- « Glasba» 2 ;

- »Dosftopna to¢ka« 3.

Opomba:

- razpolozljivost funkcije dostopne
tocke 3 je odvisna od opreme v vo-
zilu in jo je mogoce vklopiti samo
pri zdruzljivih modelih;

- Ce je ikona stroritve oznacenaq, to
pomeni, da je aktiviranag;

- nekateri telefoni omogocajo sa-
modejni prenos podatkov;

- Nekateri relefoni dovoljujejo akti-
viranje storitve »Glasba« samo, ¢e
vsebujejo vsaj eno glasbeno dato-
reko.

Spreminjanje povezanega telefo-
na

V meniju »Telefon« odprite pojavni
meni 4, nato pa »Sezn. napr. Blue-
tfoofrh«:

- prekli¢ite izbiro funkcij, ki bodo
na telefonu, ki je frenutno v rabi,
onemogocdene;

- izberite funkcije, za katere Zelite
vzpostaviti povezavo z drugim te-
lefonom, ki je s sistemom Ze sezna-
njen in je prikazan na seznamu na-
prav.

V glavnem meniju »Nastavitrve«
odprite meni »Sistem«, nato
»Upravitelj napravg, nato pa izbe-
rite funkcijo relefona, ki jo zelite
omogocdifi.



SEZNANJANJE IN POVEZOVANJE TELEFONA

Opomba: zamenjava povezanega
relefona je mogoca, ¢e ste predho-
dno seznanili vec¢ telefonov.

Vzpostavljanje povezave z dvema
telefonoma

S funkcijo »Telefon« 7 lahko vzpo-
stavite povezavo z dvema felefo-
noma hkrafi fako, da izberete tele-
fon.

Ob vklopu druge funkcije »Telefon«
1 vas multimedijski sistem vprasa,
ali zelite dodati drugi telefon.

Ce dodate drugi telefon, boste lah-
ko dostopali do vseh funkcij prepo-
znanega felefona, sprejemali pa
boste lahko fudi dohodne klice
obeh povezanih telefonov hkrati.

Prekinitev povezave telefona

V pojavnem meniju »Telefon« nato
pa »Sezn. napr. Bluetoofrh«:

- preklic¢ite izbiro funkcij, ki bodo
na telefonu, ki je trenutno v rabi,
onemogocene;

- izberite funkcije, za katere Zelite
vzpostavifi povezavo z drugim te-
lefonom, ki je s sistemom Ze sezna-
njen in je prikazan na seznamu na-
prav.

Ko so ikone izklopliene, funkcije va-
Sega frelefona z multimedijskim sis-
femom niso ve¢ povezane.

V glavnem meniju »Nastavifve«
odprite meni »Sistfem«, nato
»Upravitelj napravg, nato pa izbe-
rite funkcijo telefon, ki jo zelite
onemogogiti.

Opomba: ¢e se povezava prekine v
frenutku, ko se pogovarjate po fe-
lefonu, se bo pogovor samodejno
prenesel v vas relefon.
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Telefonski klic

Meni "Telefon"

V glavnem meniju prifisnite »Tele-
fon«.

Opomba:

- v vecini menijev lahko pritisnefe
obmocdje A za neposredno odprtie
menija "Telefon".

- Ce zelite opraviti klic, mora bifi
telefon povezan z multimedijskim
sistemom. Za vec¢ informacij: » 65.

Zaslon "Klic v teku"

1. Ime in telefonska stevilka stika.

2. Uvrstitev trenutnega klica na
Cakanje.
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3. Dostop do Stevilske tipkovnice
za vnos Stevilke.

4. Kontekstni meni

5. Trajanje frenurnega klica.
6. Prenos klica v telefon.

7. Vrnifev v predhodni meni
8. Prekinitev klica.

Klicanje

Nicolas

Pascale

Morgane

Elodie

Manuel

Historique  Riperioire

.

Klic lahko vzpostavite z izborom:

- Strevilke iz zgodovine klicev v me-
niju »Zgodovina« 171;

- stika iz imenika v meniju »Stiki«
10;

- tipk na Srevil&nici v meniju »Po-
klici« 9.

Sprejem klica

(> Y] O

Pri vhodnem klicu so na zaslonu
»Prejefi klici« prikazane naslednje
informacije:

- Ime sfika (¢e je stevilka na se-
znamu priljublijenih ali v telefon-
skem imeniku);

- Strevilko klicatelja (Ce stevilka ni v
relefonskem imeniku);

- »Zasebna stevilka« (Ce strevilke
ni mogoce prikazati).

"Odgovori"

Ce Zelite sprejeti klic, pritisnite
gumb »Sprejmi« 16. Za prekinitev
klica pritisnite gumb »Prekinitev
klica« 12.

Zavrnitev klica s tipko "Zavrni"



UPRAVLJANJE KLICEV

Ce Zelite zavrniti klic, pritisnite in
drzite gumb »Zavrni« 12. Oseba, ki
vas klice, je preusmerjena v vas
zvocni telefonski predal.

Uvrstitev klica »na ¢akanje«

Pritisnite gumb »Zadrzi klick 14.
Multimedijski sistem bo koncal klic
in bo naslednje dohodne klice sa-
modejno uvrstil na ¢akanje. Sporo-
¢ilo sintetizatorja glasu klicatelje
pozove, naj poc¢akaijo.

Prenos v telefon
Za prenos klica iz vozila v telefon
prifisnite gumb »Prenesi« 13.

Opomba: nekateri telefoni se lahko
med prenosom klica odklopijo iz
multimedijskega sistema.

Klic lahko sprejmete/koncate trako,
da pritisnete neposredno na gumb

L. na volanu 17.
Stevilénica

Za dostop do Stevilénice prifisnite
gumb "Tipkovnica" 15. Zaradi varnosti vam
/!\ svetujemo, da vse na-
stavifve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Med klicem

Appel A Cal @ 12:00

. Morgane

Durée de l'appel ;

@ Nicolas Appel B

Med pogovorom lahko:

- prilagodite glasnost s krmilnimi
gumbi na volanskem drogu ali z
gumbi za glasnost na multimedij-
skem zaslonu;

- klic kon&ate tako, da pritisnete
"Prekinitev klica" 8 aligumb 717 na
upravljalni enofi na volanu vozilg;
- dohodni klic uvrstite na cakanje
tako, da pritisnete gumb 14. Ce se
zelite odzvati na klic, ki je na ¢aka-
nju, znova pritisnifte tipko 74;

- klic prenesite v povezani telefon
tako, da pritisnete gumb »Prenos v
relefon« 13;
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- odgovorite lahko na drugi klic in
preklopite med klici tako, da priti-
snete 18.

Opomba: tfakoj, ko sprejmete drugi
dohodni klic, se prvi klic samodejno
uvrsti na Cakanje.

- S prifiskom na gumb prikazete
Stevilsko fipkovnico 15;

- na prejsnji meni in druge funkcije
se vrnete fako, da pritisnefe 19.
Ko se vas klic kon&a, vam multime-
dijski sistem omogoca, da klicate-
lia poklicete nazai.

Opomba: med pogovorom lahko
sprejmete drugi klic, ne morete pa
vi poklicati druge osebe.

Konferenéni klic

Conférence téléphonique  (Call @ 12:00

Elodie .

. Grégory

—~ ad
Durée de l'appel :

)
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Med klicem je na voljo moznost, da
klicatelja, ki ste ga uvrstili na ¢a-
kanije, povabite, da se pridruzi tre-
nutnemu klicu.

Za vklop konferenénega klica v po-
javnem meniju 4 prifisnite »Pridru-
Zi se klicem«.

Imenik telefona

Meni "Stiki"

V glavnem meniju priftisnite »Tele-
fon« ali bliznjico A v vecini menijev,
nato pa »Stiki« za dostop do imeni-
ka v telefonu prek multimedijskega
sistema.

Mulfimedijski sistem ne upravlja
telefonov s kartico »dual SIM«.
Konfigurirajfte telefon, da multime-
dijskemu sistemu omogocite do-
stop do ustreznega imenika v va-
Sem telefonu.

Phone_75

Mathilde
Gregory
Bastien

Alexandre

Hisioaque

Nacin »Stiki«
1. Pois¢ifre stik po imenu ali Stevilki.

2. Iskanje stika po abecednem vr-
stnem redu.

3. Telefon je povezan.
4. Kontekstni meni
5. Vrnitev v predhodni meni

6. Seznam stikov v povezanem te-
lefonu.

7. Stiki, shranjeni med priljubliene v
telefonu.

Prenos imenika iz telefona

Pri povezovaniju telefona se stiki
privzero samodejno sinhronizirajo,
Ce je vklopliena prostoro¢na pove-
zava 2 65.
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Opomba: ¢e Zelite dostopati do
imenika prek mulfimedijskega sis-
fema, morafe dovoliti deljenje po-
dafrkov v telefonu & 63.

Posodobitev imenika

Stike v telefonu lahko ro¢no poso-
dobite v imeniku mulfimedijskega

sistema prek povezave Bluetooth®,

Pritisnite pojavni meni 4, nato pa
»Osvezi seznam«.

Iskanje stikov

Phone_75

Mathilde

Gregory

Bastien

Alexandre

e

Hislorigua

Stik lahko poisc€ete tako, da vnese-
te njegovo ime ali telefonsko Ste-
vilko.

Pritisnite na povecevalno steklo 1.
Vnesite nekaj Stevilk ali &rk zelene-
ga stika.

Pritisnite ABC 2. Izberite samo eno
¢rko. Imenika prikaze seznam sti-
kov, ki se za¢nejo z izbrano ¢rko.

Izberite imenik

Ce sta dva relefona hkrati poveza-
na z multimedijskim sistemom, lah-
ko izberete, kateri seznam stikov
Zelite prikazafti.

Izberite telefon iz vrstice 3.

Zaupnost

Sistem za prostorocno telefonira-
nje v pomnilnik ne shrani seznama
stikov vsakega telefona.

Zaradi zaupnosti so preneseni ime-
niki vidni samo, ko je telefon priklo-
plien.

Zgodovina klicev
Meni "Zgodovina klicev"

Dostop do zgodovine klicev

V glavnem meniju priftisnite »Tele-
fon« ali pritisnite bliznjico A v vedi-
ni menijev, nato pa »Zgodovina«
za dosftop do zgodovine vseh kli-
cev.

Zgodovina klicev se prikaze od naj-
novejSega do najstarejSega.

Elijah

B

Riportony

Nacdin "Klic v teku”

Imena stikov.

. Stevilke stikov.

. Cas/datum klica.

. Konfekstni meni

Vrnitev v predhodni meni
. Dohodni klic.
Neodgovorijeni klic.

. Odhodni klic.

Opomba: pri nekaterih zaslonih
multimedijskega sistema nekatere
informacije morda ne bodo na vo-
lio.

™ N O tt A W
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Pomikanje v dnevniku klicev
Podrsajte navzgor ali navzdol, da
se prikaze seznam klicev.
Posodobitev dnevnika klicev

Prifisnite 4 in izberite »Osvezi se-
znam«. O posodobitvi podatkov
vas obvesti sporodilo.

Vzpostavljanje klica iz zgodovi-
ne klicev

Pritisnite enega od sfikov ali te-
vilk za klicanje. Klic se samodejno
zacne.

Vnos stevilke
Meni "Vnos stevilke"

Klicanje z vtipkanjem 3tevilke

V glavnem meniju prifisnite »Tele-
fon« ali pritisnite bliznjico A, ki je
na voljo v vecini menijev, nato pa
»Pokli¢i«, da odprete fipkovnico za
vnos Stevilke.

Vnos Stevilke

Na Stevilski tipkovnici 7 vnesite ze-
leno Stevilko in nato pritisnite »Kli-
Ci« za zacetrek klicanja.
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Od prvega vnosa dalje multimedij-
ski sistem ponuja seznam stikov z
enakim zaporedjem Stevilk.
Izberite stik, ki ga Zelite poklicati,
in nato pritisnife gumb »Telefon« 5
za klicanje.

0890107500_
g ) Name A

Nacin »Pokli¢i«

1. Digitalna fripkovnica
2. Klicana stevilka.

3. Predlogi stikov.

4. Kontekstni meni

5. Klic.

6. Vrnitev v predhodni meni

Vnos stevilke z glasovnim upra-
vljanjem

Z glasovnim prepoznavanjem,
vgrajenim v multimedijski sistem,
je mogoce narekovati Stevilko. Za
fo pritisnite tipko za glasovno
upravljanje, da se pojavi glavni
meni za glasovno upravljanje. Po
zvocnem signalu recite:

- "Klic" in nato narekujte telefon-
sko Stevilko, ki jo zelite poklicati.

- ali "Klic" in nato povejte ime sfi-
ka, ki ga zelite poklicafti.
Multimedijski sistem prikaze Stevil-
ko, ki ste jo navedli, in za¢ne klic.
Opomba: ¢e ima vas stik vec rele-
fonskih stevilk (sluzbena, domaca,
mobilna itd.), lahko izbirate med
njimi. Npr. "Klic" - Stéphane - dom.



SMS

Meni "SMS"

V glavnem meniju pritisnite »Tele-
fon« oziroma bliznjico v vecini me-
nijev A, nato pa $e »SMS, &e zeli-
tfe prek mulfimedijskega sistema
dostopati do telefonskega imenika
SMS.

Vas relefon mora biti povezan s
sistemom za prostoroc¢no telefoni-
ranje. Ce Zelite uporabljafi vse
funkcije, morate dovoliti prenos
sporodil (z nastavitvami relefona,
odvisno od modela).

Opomba: prek multimedijskega sis-
tema je mogoce brati le sporocila
SMS. Drugih vrst sporocil ni mogo-
¢e brati.

Nekatere funkcije morda

ne bodo delovale, odvi-

sno od znamke in mode-
la vasega telefona.

Elodie Vhjfddvbnn 12-

Nicolas Vbjfddvbnn 12

Maman ediyditedittdu... 12
Elodie Txurdu

Julien Tixurdutd

Réparione

zaslon »SMS«

1. Stanje sporodila. Prebrano/ne-
prebrano.

2. Ime/Stevilka posiliatelja sporodi-
la.

3. Zacetek sporodila.
4. Dafum prejema.
5. Kontekstni meni
6. Prejs$nja stran

Sprejem SMS
> @ 44
& - L9

& =]+

Mulfrimedijski sistem vas opozori,
da ste prejeli nov SMS prek opozo-
rilnega sporocila v B, ki se prikaze
v katerem koli odprtem meniju.

Po seznanjanju in povezavi telefo-
na so nova prejeta sporocila pri-
vzeto na voljo v multimedijskem
sistemu.

Opomba: na voljo bodo le sporodi-
la, ki ste jih prejeli po seznanitviin
med povezovanjem telefona z mul-
fimedijskim sistemom.
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SMS
Branje SMS

Med voznjo lahko sporocilo SMS
prebere sinteticni glas multimedij-
skega sistema tako, da prifisnete
gumb »Predvajaj« 7 ali pa klicate-
lia poklicete nazaj tako, da priti-
snefte gumb za »klicanje« 710.
Multimedijski sistem lahko odprete
SMS, ko vozilo miruje, s pritiskom
na »Sporocilo« 8 ali odgovorite na
sporocilo SMS s pritiskom na "Od-
govori" 9 in si oglejte podrobnosti
SMS.
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Podrobnosti sporodila SMS

Stik lahko neposredno pokli¢ete
tfako, da pritisnete gumb za »klica-
nje« 11, Ce je Stevilka shranjena v
spominu ali imeniku felefona.

Sinteti¢ni glas multimedijskega sis-
fema lahko prebere sporocilo v ob-
mocju SMS 14 s pritiskom gumba
»Predvajaj« 12 ali odgovorife s pri-
fiskom gumba 13.

Réponse prédéfinle en conduite

Désolé, je conduis, je vous

rappelle plus tard.

Voulez-vous envoyer le message prédéfini 7

Non Qui

Opomba: multimedijski sistem med
voznjo predlaga poSsiljanje predna-
stavljenega sporodila 15.



NASTAVITVE TELEFONA

Meni "Nastavitve"

Telefon povezite s sisfemom, nato
pa v glavnem meniju pritisnite »Te-
lefon« oz. v katerem koli meniju
pritisnite bliznjico A.

V pojavnem meniju izberite »Na-
stavitve« za dostop do naslednjih
nastavirev:

- « Nasfavitve glasovnega sporo-
Cila»;

- « Samodejni prenos telefonskega
imenika » («KVKLOP / IZKLOPY) ;

- « Razvrsti poim./Ime » ;

- « Pogovor samodejno zausta-
vijen » («VKLOP / IZKLOPY») ;

- & Zvok zvonenja fel. » («VKLOP /
IZKLOPY®) ;

- K SMS » (KVKLOP / IZKLOPY») ;
- « Zasebni nacin » («VKLOP / 1Z-
KLOPY) ;

- « Pomo¢ pametf. rel. ».

Reéglages messagerie

888

Veuillez entrer le numéro de

volre messagene

=]

Enregistrer

« Nastavitve glasovnega sporoci-
la»

S to moznostijo lahko konfigurirate
nastavitve sistema javljanja na kli-
ce.

Ce funkcija glasovnih sporocil e ni
names&ena, na namesfifvenem
zaslonu izberite svojo Stevilko za
glasovna sporocila tako, da upora-
bite ripkovnico B in nato izberite
»Shrani«.

Zaradi varnosti vam
/!\ svetujemo, da vse na-
stavifve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Sonnerie du téléphone

Communication

t -
Téléphone  Autre

»Zvonjenje telefona«

V glavnem meniju pritisnite »Na-
stavifveg, nato »Zvok«, na zavih-
ku »Telefon« lahko prilagodite gla-
snost:

- »Zvonjenje telefonag;
- « Prostoroc¢no telefon ».

Za vec informacij: & 101.

K SMS »

SMS lahko vklopite ali izklopife.
« Zasebni nacin »

S to moznostijo lahko vklopite dis-
kreten zvoéni signal, ki vas obvesti
o prejetrem klicu ali sporocilu, brez
da bi se pri tem na zaslonu multi-
medijskega sistema kar koli prika-
zalo.
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« Pomo¢ pamet. tel. »

Ta moznost vam omogoca dostop
do vodnika o uporabi sistema gla-

sovnega prepoznavanja v telefonu
prek mulfimedijskega sistema.

Nekatere funkcije morda

ne bodo delovale, odvi-

sno od znamke in mode-
la vasega telefona.
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BREZZICNI POLNILNIK

Obmocje indukcijskega pol-
njenja

Predstaviftev

Za polnjenje relefona brez kabla
uporabite obmocje indukcijskega
polnjenja 1.

Ce je vozilo opremljeno, je obmodgje
polnjenja oznaceno z (odvisno od
vozila):

- povezanim simbolom;

in/ali

- stanje polnjenja je samodejno
prikazano na zaslonu, dokler je fe-
lefon postavljen v namensko ob-
mocdje.

Mesto namesfitve se lahko razliku-
je glede na vozilo. Za vec informa-
cij glejte navodila za uporabo vozi-
la.

Opomba:

- za optimalno polnjenje je pripo-
roceno, da med polnjenjem z vase-
ga relefona odstranite zascitni ovi-
rek;

- za optimalno polnjenje mora bifi
celotna povrsina telefona porav-
nana s povrsino polnilne podlage.

Postopek polnjenija

Telefon 2 postavite v indukcijsko
obmocdje 1. Polnjenje se samodejno
zazene in na zaslonu se prikaze na-
predek polnjenja 3.

Polnjenje telefona 2 se prekine v
naslednijih primerih:

- v obmocju indukcijskega polnje-
nja je zaznan predmeft 1;

- obmocje indukcijskega polnjenja
1 se pregreva. Ko temperatura pa-
de, se postopek polnjenja telefon 2
kmalu znova zazene.

o st

Multimedijski sistem vas obvesca o
stanju polnjenja vasega telefona 2
3.

- polnjenje je konc¢ano 4;

- polnjenje je v feku 5;

- v obmogju polnjenja je bil zaznan
predmef/predmeft se pregreva/po-
stopek polnjenja je bil prekinjen 6.
Opomba: Opomba: multimedijski
sistem vas opozori, ¢e se postopek
polnjenja felefona 2 prekine.
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Med polnjenjem telefona

ne puscaijte nobenih

predmetov (pogon USB,
karfica SD, kreditna kartica,
kartica za zagon, nakit, kljuéi,
kovanci, itd.) v obmogju induk-
cijskega polnjenja 1. Preden
postavite telefon v obmogje
indukcijskega polnjenja 1, iz
ovitka relefona odstranite vse
magnetne ali kreditne kartice.

(D Predmeti se na obmociju
indukcijskega polnjenja 1

lahko moéno segrejejo.
Svetujemo vam, da jih odlaga-
te na namenska obmocja (od-
lagalni predal, odlagalno me-
sto v sencniku itd.).
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ANDROID AUTO™ , CARPLAY™

PredstavitevAndroid Auto™

"Android Auto™" je aplikacija, ki
vam omogoca kopiranje vasega
pamefnega telefona na zaslonu
multimedijskega sistema.
Opomba:

- aplikacija "Android Auto™" deluje
le, Ce je vas pametni telefon pove-
zan z vhodom vasega vozila USB
ali brezzi¢no prek Bluetooth®, da
omogoci samodejno povezavo WI-
Fl z vasim sistemom

- Da bi aplikacija delovala pravil-
no, mora uporabljeni kabel USB bifi
priznan s strani proizvajalca vase-
ga pametnega telefona in mora
biti dolg najvec 1,5 metra;

- za pravilno delovanje aplikacije z
WIFI morate pametni telefon pove-
zafi z multimedijskim sistemom.

Za vec informacij glejte & 63.
Prva uporaba

Prenesite in namestite aplikacijo
»Android Auto™« prek platforme
za prenos aplikacij v pametnem te-
lefonu.

Povezite vas pametni telefon na
vrata USB na vasem multimedij-
skem sistemu ali ga povezite prek
Bluetooth®, da vzpostavite pove-
zavo WIFI.

Ce Zelite uporabljati aplikacijo,
sprejmite zahteve na svojem pa-
mefnem telefonu.

& 1505
i

A34 de Yous...

Android Auto

Aplikacija se zazene v mulfimedij-
skem sistemu in mora biti vidna v
obmocdju 1.

Ce zgoraj opisani postopek ni
uspeden, korake ponovite.

PredstavitevCarPlay™

»CarPlay™« »« je vhaprej opre-
mljena storifev na vasem pame-
tnem telefonu, ki vam omogoca
uporabo nekarerih aplikacij na va-
Sem pamefrnem telefonu prek za-
slona vasega multimedijskega sis-
tema.

Opomba:

- storitev "CarPlay™" deluje samo,
Ce je storitev SIRI aktivirana in je
vas pametni telefon povezan z
vhodom vozila USB ali brezzi¢no
prek Bluetooth®, da omogodi sa-
modejno povezavo z vasim siste-
mom prek WIFI.

- Da bi aplikacija delovala pravil-
no, mora uporabljeni kabel USB biti
priznan s strani proizvajalca vase-
ga pamefrnega telefona in mora
bifi dolg najvec 1,5 metra;

- za pravilno delovanje aplikacije z
WIFI morate pametni telefon pove-
zati z multimedijskim sistemom.

Za vecd informacij glejte razdelek
"Seznanifev in preklic povezave s
telefonom".

Prva uporaba

Povezite vas pametni telefon na
vrata USB na vasem multimedij-
skem sistemu ali ga povezite prek
Bluetooth® da vzpostavite poveza-
vo WIFI.

Mulfimedijski sistem predlaga, da:

- dovolite povezavo in izmenjavo
podatkov;

- ne pozabife na nastavitve za na-
pravo.

Ce zelite uporabljati aplikacijo,
sprejmite zahteve na svojem pa-
mefnem telefonu.
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ANDROID AUTO™ , CARPLAY™

Glasovno prepoznavanje

Retrospective

Funkcija se zazene v multimedij-
skem sistemu in mora biti vidna v
obmodiju 1.

Ce zgoraj opisani postopek ni
uspesen, korake ponovife.
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Ko aplikacija » Android Autro™« ali
funkcija »CarPlay™« delujeta sku-
paj z multimedijskim sistemom,
lahko uporabite gumb za glasovno
prepoznavanje 2 v vozilu, da neka-
tere funkcije pametnega telefona
upravljate z glasovnimi ukazi:

- kratek prifisk: vklop/izklop gla-
sovnega prepoznavanja mulfime-
dijskega sistema;

- daljsi pritisk: vklop/izklop glasov-
nega prepoznavanja vasega tele-
fonaq, Ce je telefon povezan z mulfi-
medijskim sistemom.

Opomba: med uporabo "Android
Auto™" ali "CarPlay™", lahko do-
stopate do aplikacij navigacijske-

ga sistema in glasbe v pametnem
relefonu.

Te aplikacije nadomescajo podob-
ne aplikacije, vgrajene v multime-
dijski sistem, ki se Ze izvajajo.
Uporabite lahko samo eno naviga-
cijo, in sicer:

- « Android Auto™ » ;

- « CarPlay™ y ;

- ali risto, ki je vgrajena v vas mul-
rimedijski sistem.

Opomba: med uporabo aplikacije
"Android Auto™" ali storitve "Car-
Play™" se bodo nekatere funkcije
multimedijskega sistema Se naprej
izvajale v ozadiju. Ce na primer za-
Zenefe aplikacijo "Android Auto™"
ali storitev "CarPlay™" in upora-
bljate navigacijski sistem v pame-
tnem telefonu, medtem ko se v
multimedijskem sistemu predvaija
radio, se bo radio predvajal $e na-
prej.



ANDROID AUTO™ , CARPLAY™

Vradanje na vymesnik multi-
medijskega sistema CD Kadar uporabliate apli-
kacije "Android Auto™"
p—_) 1% : ali storitev "CarPlay™"
\. n . lahko prenos mobilnih podaf-
e mg o kov, ki so potrebni za njuno de-
s e lovanije, povzroci dodatne
: 2 stroske, ki niso vklju¢eni v fele-
A m A @ . fonsko narocnino.

Al'dcoute Alpjne Podcasts

Alpine

@ Funkcije, ki so na voljo v
Za vrnitev v vmesnik multimedij- aplikaciji »Android Au-
skega sistema prifisnite gumb 3 o™ in storitvi »Car-
na zaslonu multimedijskega siste-

Play™« so odvisne od znamke
ma.

in modela telefona. Za vec in-
formacij glejte spletno mesto
proizvajalca, ¢e je na voljo.
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UPRAVLJANJE APLIKACIJ

Meni "Aplikacije"

Za dosftop do naslednjih moznosti
v glavnem meniju prifisnite »Apli-
kacije« ali »Aplikacije«:

- aplikacije, ki so namescene v va-
Sem navigacijskem sistemu,

- « Slika » ;

- « Videoposnefek ».

Opomba: nekatere storitve bodo
na voljo brezpla¢no za poskusno
dobo. Naroc¢nino lahko podaljSate
prek vozila ali na spletnem mestu
https://renaulf-
connect.renaulf.com.

Opomba:

- nekatere storitve so v preizku-
snem obdobju dostopne brezplac-
no. Naroc¢nino lahko podalijSate iz
svojega vozila ali prek spleta;

- nekatere aplikacije se prikazejo v
meniju le, Ce je sistem povezan s
povezanimi storitvami.
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Pojavni meni

AR Mes applications

fa ]

Phaoto Vidéo

V pojavnem meniju 1 lahko:

- organiziranje aplikacij tako, da
jih povlecete in spustite,

- brisanje aplikacij s pritiskom
gumba za brisanje »X«. Ce aplika-
cije ni mogoce odsfraniti, tipka za
brisanje ne bo prikazana;

- akfiviranje obvestil,

- dosftopanje do moznosti »Upravi-
relj aplikacij«.

21 Gestionnaire des applications 12:00
130 MB utilisé 450 MB libre

[%al Photo >

Apps 1 9

En cours...
En cours...
Apps 2

Apps 3 En cours...

"Upravitelj aplikacij"

Uporabite meni moznosti »Upravi-
telj aplikacij« za prikaz aplikacij 2,
ki se trenutno izvajajo v vasem
multimedijskem sistemu.

Opomba:

- aplikaciji »Slika« in »Videoposne-
trek« ne upravlja »Upravitelj aplika-
cij«;

- Opomba: aplikacije, ki se izvajajo,
se bodo zaustavile takoj, ko se
mulfimedijski sistem izklopi;

- Strevilo aplikacij je omejeno glede
na pomnilnik sistema.



UPRAVLJANJE APLIKACIJ

( Améter )

Version
Date
Auteur

Description

Izberite eno izmed aplikacij 2. Na
zavihku »Vec o« 5 dostopate do in-
formacij o aplikaciji (razlic¢ica, ve-
ljavnost ali datum izdelave, naslov
ird.).

Na ta nacin lahko:

- »zaustavite delovanje aplikacije«
3;
- »odstranife aplikacijo« 4.

21+
Applications
Données

Total

Mémoite  Manion ligale

Na zavihku »Pomnilnik« 7 lahko

dostopate do naslednjih informacij:

- velikost shranjene aplikacije;

- velikost pomnilnika za podatke
aplikacij (glasba, fotografije itd.),

- skupna velikost pomnilnika za
aplikacije.

V pojavnem meniju é lahko izbriSe-
te podarke aplikacij.

Marition kigale

Mimor:  Meniion kgaks

Na zavihku »Pravno obvestilo« 8
lahko dostopate do informacij o
dovoljenijih, ¢e so na voljo.
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VKLOP STORITEV

Vklop sforitev

Za delovanje povezanih storitev
vasega vozila (prometne informa-
cije v realnem &asu, spletno iskanje
POI, oddaljeno upravljanje vozila iz
pametnega telefona itd.), jih mora-
te najprej vklopifi.

Vklop storitev omogoca tudi sa-
modejno posodobitev sistema in
zemljevidov. Glejtre poglavije »Poso-
dobitev sistema in zemljevidov«.

Opomba:

- storitve so v dolo¢enem casov-
nem obdobju po dobavi vasega vo-
zila akfivirane brezplaéno;

- akfiviranje storitev je odvisno od
drzave, v kateri se vozilo prodaja.

@ Proizvajalec sprejme vse
potrebne varnostne
ukrepe za zagotavljanje,
da obdelava vasih podafrkov
poteka popolnoma varno.
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Activer les services

Les appllcetmns r:annsr:te‘ S VOUS pe rmsth.n!
Py

nvitons
des dcm es, et & acti

Annuler Détails Activer

Ce povezane storitve 3e niso vklo-
pliene, multimedijski sistfem predla-
ga, da posljete zahtevo za vklop v
streznik tako, da pritisnete »Pove-
zavay, nato pa potrdite zahtevo s
pritiskom moznosti »Aktivirajte« 2.

Za ved informacij prifisnite gumb
»Podrobnosti« 1.

Opomba: Ker je treba sforitve
vklopifi samo enkraf, stikalo »Po-
vezava« "Povezava" ne bo na voljo
v Casu, ko poteka vklop storitev
(do 72 ur).

Zbiranje podatkov

Za delovanje storitev vase vozilo
zbira podafke o svojem polozaju in
stanju delovanja.

Ti podatki se lahko delijo z naSimi
parftnerii in ponudniki sftoritev.

Ti podafki so osebne narave.

Multimedijski sistem predlaga, da
odobrife zbiranje podatkov. Priti-

snite »Sprejmi vse« 3 za vklop ali

»Zavrni vse« 4 za izklop zbiranja

podatkov.



VKLOP STORITEV

.-J_r‘ Collecte des données (on ]

Ko je vasa zahteva za vklop stori-
fve potriena, boste morali vklopiti
ali izklopiti zbiranje podatkov, ko
zazenete multimedijski sistem.
Izberite »ON« za vklop ali »OFF« za
izklop zbiranja podatkov, za potrdi-
tev nato pritisnite »V redu«.

Zadasna prekinitev zbiranja
podafkov

¥ UsB1

Get Lucky

AEN

Zbiranje podatkov vozila se lahko
zacasno prekine.

Ob zagonu vozila zato nastavite
zbiranje podatkov na "OFF".

Zbiranje podatkov kadar koli preki-
nefe v meniju »Nastavitve, zavi-
hek »Sistem«, meni »Upravljavec
napravy, nato pa zavihek »Podaf-
ki« ali pa s pritiskom 5 za neposre-
den dostop do menija »Podatki«.

Za vec informacij o ikoni stanja
sprejema 5 glejfe poglavje »Sis-
temske nastavitve«.

Storitve bodo onemogocene, razen
obveznih varnostnih funkcij, pove-

zanih s samodejnim klicem v sili v
primeru nesrece.

(D Proizvajalec sprejme vse
potrebne varnosftne
ukrepe za zagotavljanije,
da obdelava vasih podafrkov
pofreka popolnoma varno.

Varovanije podatkov

Podarke iz vaSega vozila obdeluje
proizvajalec, pooblasceni disfribu-
ferji in drugi subjekti v skupini proi-
zvajalcev. Podrobnosti proizvajal-
ca so na voljo na njihovi spletni
strani in na zadnji strani uporabni-
Skega priro¢nika za vozilo.

Vasi osebni podatki se lahko upo-
rabijo za:

- pridobife in preverite podafrke, ki
jih ima proizvajalec o vas;

- popravite vse neto¢ne podarke;
- odstranite podatke, ki se nana-
Sajo na vas;

- pridobite kopijo svojih podatkov
in jih ponovno uporabite drugje;

- kadar koli nasprofujete uporabi
vasih podatkov;

- blokirate uporabo svojih podaf-
kov.
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VKLOP STORITEV

Stranka se lahko ne strinja z obde-
lavo osebnih podatkov, predvsem
Ce se uporabljajo za Spekuliranje
ali profiliranje.

Zascita osebnih podatkov

Ne glede na to, ali se odlodite za
prekinitev skupne rabe, se podatki
o uporabi vozila posredujejo proi-
zvajalcu in zadevnim partnerjem/
h&erinskim druzbam v naslednije
namene:

- za omogocanije upravljanja in
vzdrZzevanja vasega vozila;

- izboliSanje Zivljenjskega cikla va-
Sega vozila.

Namen uporabe teh podafkov ni
komercialno preizkusanje, femvec
nenehno izboljSevanje proizvajal-
Cevih vozil in prepreCevanje rezav,
ki bi lahko ovirale vsakodnevno de-
lovanije.

Za vec informacij je politika var-
stva podarkov na voljo na sple-
fnem mestu proizvajalca, naslov
pa je na voljo v uporabniskem pri-
ro¢niku za vozilo.

Potek storitev

Storitve so vklopliene za dolo&en
cas. Ko se to obdobije iztece, stori-
tve prenehajo delovati. Za ponovni
vklop storitev glejte odstavek z na-
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slovom »Nakup in obnavljanje sto-
ritev«.

@ Proizvajalec sprejme vse
potrebne varnosftne
ukrepe za zagotavljanje,
da obdelava vasih podafrkov
poteka popolnoma varno.




POSODOBITEV SISTEMA IN ZEMLJEVIDOV

Meni "Info"

V meniju »Info« izberite zavi-
hek »Sistem«.

V tem meniju si lahko ogledate
razli¢ne informacije rer posodobite
multimedijski sistem in zemljevide
navigacijskega sistema.

Sistem samodejno predlaga poso-
dobitve.

Nekafrere namestitve

posodobitev lahko pov-

zrocijo, da vase vozilo
zac¢asno ne bo na voljo za upo-
rabo. V rak§nem primeru upo-
Stevaijte navodila, prikazana
na zaslonu.

Zaradi varnosti vam
A svetujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Zaslon z informacijami o sis-
femu

Mise a jour en cours
Update

hargoment o

EASY
LINFI.:’
Etats des mises  Mise 4 jour  Mise & jour carte Licence
a jour logiciel

&)
Réinitialisation
générale

-]
Véhicule

« Status posodobitve » 1

Ta meni zagotavlja informacije o
napredku posodobitev multimedij-

1. « Status posodobitve » ; ) ; o .
skega sistema in zemljevidov navi-

2. « Posodobitev programske gacijskega sistemar

opreme »; - ime posodobitve;

3. « Posodobitev zemljevida » ; - stanje posodobitev.

4. « Licenca »; Opomba: meni »Stafus posodobi-
5. « Tovarniska ponastavitev ». ::E« 1 na voljo, ko je posodobitev v

Posodobitev multimedijske-
ga sistema

« Posodobitev programske opre-
me » 2

Prek tega menija lahko:

Aplikacije - 87



POSODOBITEV SISTEMA IN ZEMLJEVIDOV

- oglejte si trenutno razli¢ico pro-
gramske opreme in serijsko Stevil-
ko mulfimedijskega sistema;

- iskanje datuma zadnje posodobi-
tve;

- preverife, ali je na voljo kaksna
posodobiteyv;

- posodobite razli¢ne sisteme iz
multimedijskega sistema.

Opomba:

- 0 morebifni posodobitvi, ki je na
voljo, boste obvesceni prek Obve-
stil. oglejre si razdelek "Upravljanje
obvestil";

- posodobitve lahko poiscete in
prenesefe le, e je vozilo na geo-
grafskem obmocju z mobilnim
omrezjem. Za vec¢ informacij glejte
> 101.

Ce je na voljo nova posodobitev,
bo na zaslonu vasega multimedij-
skega zaslona prikazano obvestfilo,
ki vas bo obvestilo o posodobitvi,
ko izklju¢ite motor.

Ne pustite, da motor
A tece v zaprtem pro-
storu: izpusni plini so
sfrupeni.

Ne ustavljajte vozila s
/!\ prizganim motorjem
na mesfih, kjer bi lah-
ko hitro vneftljive sno-
Vi, npr. suha trava ali listje, pri-
Sle v sfik z vro¢im izpusnim sis-
femom.

Pred za¢etkom name-
A S¢anja, parkirajte vo-
zilo izven prometa in
zafregnife parkirno za-

VOoro.
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Mise & jour du logiciel

Version du logiciel actuelle AIVI_17.0V29
Numéro de série
Date de la derniére mis

Recherche des mises a jour

Upostevaijte navodila, prikazana
na zaslonu multimedijskega siste-
ma, in nadaljujte namescanije.
Posodobitve lahko poiscefe tudi
neposredno tako, da prifisnete
»Preverite posodobitve« 6. Po is-
kanju v mulfimedijskem sistemu
lahko dostopate do naslednje po-
sodobitve, ¢e je na voljo 7.

Recherche des mises a jour 0:02

46 Mo
v.214.1563, 26/06/2018

>
Installer

Zazenite namestitev posodobitve
7 tako, da pritisnete »Namestite«
8.

Upostevajte navodila na zaslonu
mulfimedijskega sistema. Vozilo
lahko zapusfite, ko prifisnete "V re-
du" za pofrditev namestifve, ne da
bi ¢akali, da se posodobitev konca.



POSODOBITEV SISTEMA IN ZEMLJEVIDOV

Posodobitev zemljevidov na-
vigacijskega sistema

« Posodobitev zemljevida » 3

Ogledate si lahko seznam drzav 9,
ki je namescen v navigacijskem
sistemu.

Samo drzava, ki je registrirana kot
priljubliena 70, bo posodoblijena sa-
modejno.

Ce zelite posodobiti zemljevide,
najprej preverifre, ali so vklopliene
vse storifve vozila & 84.
Spreminjanje priljubljene drzave
Priljublieno drzavo 710 je mogoce
spremeniti samo enkrat prek mul-
timedijskega sistema. Priljublieno
drzavo je mogoce dolociti, ko sedi-
te v vozilu in so storifve vklopljene.

Mise a jour de carte

i France

Espagne 9

ltalie
Portugal

==

Na zaslonu mulfimedijskega siste-
ma se prikaze sporocilo, ki ponudi
dolo¢anje polozaja za vase vozilo
za zaznavanije priljubliene drzave.
Ce zelite znova zamenijati priljublje-
no drzavo 710, se obrnite na poo-
blad¢enega predstavnika servisne
mreze.

Opomba: privzeto je vasa prilju-
bliena drzava dolo¢ena na osnovi
zaznane lokacije vozila.

Roc&no posodabljanje zemljevidov
navigacijskega sistema
Zemljevide je tfreba redno posoda-
bljati. Za vse drzave je treba ze-
mljevide posodabljati ro¢no s po-
gonom USB (to vpliva tudi na vozi-
la, ki niso opremljena z navigacij-
skim sistemom).

Opomba:

- pogon USB mora biti FAT32 for-
matiran in imeti kapaciteto naj-
manj 32 GB in najvec 64 GB;

- Pogon USB ni priloZen sistemu.

Za posodobitev zemljevidov iz va-
Sega rac¢unalnika, pojdite na ht-
tps://renaulft-connect.renault.com
nafto se povezife s svojim racunom
"My Renaulf".

Pred posodobitvijo zemljevidov je
tfreba vozilo identificirati. Za idenfi-
ficiranje vozila se uporabi:

- VIN (identifikacijska stevilka vo-
zila);
- virtualna slika vozila s klju¢kom
USB.

Posodobitve glede na vozilo VIN

V ra¢unalniku se poverzite s svojim
rac¢unom "My Renaulf " in prenesi-
fe programsko opremo Map Tool-
box, nato vnesifte VIN vozila za po-
sodobitev.

Programska oprema Alliance
CONNECT Toolbox prikazuje vrste
posodobitev, ki so na voljo:

- »Popolna posodobitev«;

- "Posodobitve na voljo glede na
drzavo".

Opomba: na seznamu "Posodobi-
fve na voljo glede na drzavo" so na
voljo le drzave, za katere je na vo-
lio posodobitev za izbrano vozilo.
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POSODOBITEV SISTEMA IN ZEMLJEVIDOV

@ DolZnosti uporabnika
med posodabljanjem.

Med posodabljanjem je
zelo pomembno, da dosledno
uposrevate navodila. Ce ne
boste upostevali navodil (od-
stranitev klju¢ka USB itd.), lah-
ko povzroci, da se podatki po-
kvarijo in pride do nepopravliji-
ve Skode.

Izberite posodobifve, ki jih zelite
namestiti v multimedijski sistem, in
nafo prenesite posodobifve na
kljuc¢ek USB.

Ko se podafki prenesejo na klju¢ek
USB, lahko klju¢ek USB odsfranite
iz raC¢unalnika, pred tem ga varno
izvrzite iz racunalnika, nato pa
vstopite v vozilo.

V vozilu vstavite klju¢ek USB v
vhod USB vozila. Multimedijski sis-
tem zazna nove aplikacije in pre-
dlaga njihovo namescanije. Upo-
Stevaijre navodila na zaslonu multi-
medijskega sistema.

Ta postopek posodobitve je treba
pri vozilih z motorjem z notranjim
izgorevanjem izvesti pri delujo-
¢em motoriju; pri hibridnih in elek-
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triénih vozilih pa mora biti motor
vkljuc€en.

Opomba: ko je bliskovni pogon
USB vstavljen v vhod USB vasega
vozila, ne izvajajfe nobenih pose-
gov v mulfimedijskem sistemu, na
upravljalnikih sistema ali katerih
koli napravah vozila (felefon, zvo¢-
na naprava, navigacija itd.), da se
izognete prekinitvi postopka poso-
dobitve.

Ko je postopek posodobiftve kon-

¢an, lahko odstranitre klju¢ek USB
iz vozila.

Ce zelite izkoristiti poso-

dobljene zemljevide in

omejitve hitrosti, pripo-
ro¢amo, da redno namescate
posodobitve prek spleftnega
mesta: https://renault-
connect.renault.com.

(D Zemljevidi in omeiitve hi-
frosfi se posodabljajo is-
focasno. Pri vozilih, ki ni-
so opremljena z navigacijskim
sistemom, je freba za posodo-
bitev prikazov omejitve hitro-
sti opravifi tudi posodobifrve.

Posodabljanje z ustvarjanjem vir-
tualne slike vasega vozila z upo-
rabo pogona USB

V vozilu vstavite USB kljucek, ki je
formatiran v obliki zapisa FAT32 in
ima vsaj 32 GB in najvec 64 GB v
vrafra vozila USB, nato pocakaite
10 sekund (prepricaijfe se, da ni pri-
kloplien noben drug klju¢ek USB).
Multimedijski sistem nato shrani
virtualno sliko vasega vozila na
klju¢ek USB, ki omogoca, da pro-
gramska oprema Alliance CON-
NECT Toolbox zazna posodobitve,
ki so na voljo za vas navigacijski
sistem.

Ko je virtualna slika posneta, od-
stranite klju¢ek USB iz vhoda za
USB v vozilu in pojdite do racunal-
nika.
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@ Vsak nov vstavljen klju¢
USB se analizira in nje-
gova slika se shrani v
multimedijski sistem. Odvisno
od velikosti klju¢a USB se za-
slon multimedijskega sistem
lahko preklopi v stanje pripra-
vljenosti. Pocakaijre nekaj se-
kund. Uporabljajfe samo klju¢e
USB, ki so v skladu z veljavnimi
nacionalnimi predpisi.

V rac¢unalniku prenesite Alliance
CONNECT Toolbox programsko
opremo, nafo vstavite klju¢ek USB,
ki vsebuje virfualno sliko vasega
vozila.

Programska oprema Alliance
CONNECT Toolbox prikazuje vrste
posodobitev, ki so na voljo:

- »Popolna posodobifev;
- "Posodobifve na voljo glede na
drzavo".

Opomba: na seznamu "Posodobi-
fve na voljo glede na drzavo" so na
voljo le drzave, za katere je na vo-
ljo posodobifev za izbrano vozilo.

Izberite posodobitve, ki jih zelite
namestiti v multimedijski sistem, in
nato prenesite posodobifve na
klju€¢ek USB.

Ko se podaftki prenesejo na klju¢ek
USB, lahko klju¢ek USB odsfranite
iz raCunalnika, pred tem ga varno
izvrzite iz racunalnika, nato pa
vstopite v vozilo.

V vozilu vstravite klju¢ek USB v
vhod USB vozila. Multimedijski sis-
fem zazna nove aplikacije in pre-
dlaga njihovo namescanije. Upo-
Stevajre navodila na zaslonu multi-
medijskega sistema.

Ta postopek posodobitve je treba
pri vozilih z motorjem z notfranjim
izgorevanjem izvesti pri delujo-
¢em motoriju; pri hibridnih in elek-
triénih vozilih pa mora biti motor
vkljucen.

Opomba: ko je bliskovni pogon
USB vstavljen v vhod USB vasega
vozila, ne izvajajte nobenih pose-
gov v mulfimedijskem sistemu, na
upravljalnikih sistema ali katerih
koli napravah vozila (telefon, zvoc-
na naprava, navigacija itd.), da se
izognete prekinitvi postopka poso-
dobitve.

Ko je postopek posodobitve kon-
¢an, lahko odstranite klju¢ek USB
iz vozila.

Ne ustavljajte vozila s
prizganim motorjiem
na mesfih, kjer bi lah-
ko hifro vnetljive sno-
vi, npr. suha ftrava ali listje, pri-
Sle v sfik z vro¢im izpusnim sis-
remom.

Ne pustite, da mofor
A tece v zaprtem pro-
storu: izpusni plini so
sfrupeni.
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Predstavitev

Vas$ racun sfranke "My Alpine" je
dostopen s prenosom aplikacije
"My Alpine."

Opomba:

- aplikacija "My Alpine" se nepreki-
njeno razvija. Redno se povezite,
da bodo nove funkcije dodane va-
Semu racunu.

- za vec informacij o zdruZljivih te-
lefonih se obrnite na predstavnika
servisne mreze za svoje vozilo.

Ko uporabljate aplikacijo

"My Alpine" uporabljate

infernetno povezavo fe-
lefona (ob upostevanju sftro-
Skov in omejitev, ki jih nalozi
vas mobilni operater).

Iz ra¢una stranke "My Alpine", lah-
ko komunicirate s svojim vozilom in
pridobite informacije:

- ogled podatkov o vasem vozilu;
- dostopaijfe do zgodovine in urni-
ka servisiranja vasega vozila ter
se dogovorite za sestanek;

- poiscite kraij, kjer je vozilo parki-
rano;
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- oglejfre si in upravljajte pogodbe
in storitve;

- posvetujte z E-Guide vozila;

- poiscite pooblas¢enega pred-
stavnika servisne mreze v blizini;

Opomba:

- razpolozljivost nekaterih funkcij
je odvisna od opreme vozila, na-
roc¢nine na pogodbe o opravljanju
storitev in zakonodaije v drzavi;

- do nekarterih funkcij lahko dosto-
pate samo s pamefnega telefona
prek aplikacije "My Alpine."

- storitve je treba vklopiti, da omo-
gocite dostop do daljinskega upra-
vljanja vozila. Glejte razdelek
»Vklop sforitev;

ustvarite "My Alpine" upo-
rabniski racun.

Za dostop do funkcij »My Alpi-

ne« morafe ustvariti uporabniski
ra¢un na spletnem mestu ali v apli-
kaciji »My Alpine«.

S spletnega mesta:

- Na zacetni strani izberite
"Ustvari racun";

- vnesifte podatke, potrebne za
ustvarijanje rac¢una.

V aplikaciji:

- v glavnem meniju aplikacije izbe-
rife moznost "Registracija";

- vnesife podatke, potrebne za
ustvarijanje rac¢una.

Na prej naveden e-postni naslov
bo poslano potrditveno e-postno
sporocilo.

Za dokoncanje ustvarjanja vasega
rac¢una "My Alpine", kliknife pove-
zavo, prikazano v potrditvenem e-
postnem sporocilu.

Opomba: uporabifte lahko isto upo-
rabnisko ime in geslo za prijavo v
svoj spleftni uporabniski racun.

Registrirajte svoje vozilo v
rac¢un "My Alpine".

V ra¢unu "My Alpine" kliknite "do-
daj vozilo", nato dodaijte VIN (iden-
ftifikacijska Stevilka vozila) ali regi-
strsko Srevilko vasega vozila roéno
ali s skeniranjem.

Svoj racun »My Alpine« sin-
hronizirajte z radunom

Ce zelite uporabljati to aplikacijo,
morate svoj pametni telefon se-
znanifi z multimedijskim sistemom.
Za vec informacij glejte razdelek
»Seznanifev in preklic povezave s
trelefonom«.

Opomba:

- Ce zelite sinhronizirati aplikacijo
»My Alpine« z vozilom, morate se-
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defi v vozilu, ki je parkirano na ob-
modju z omrezno povezavo, in mul-
trimedijski sistem vozila mora biti
vkloplijen;

- Ce aplikacija »My Alpine« ni sin-
hronizirana z vozilom, ne boste
mogli dostopati do servisnih po-
godb.

V aplikaciji "My Alpine":

- se prijavite v svoj racun;

- v glavnem meniju aplikacije priti-
snife gumb "Sinhroniziraj moje vo-
zilo" in pofrdite s ponovnim priti-
skom;

- sledite navodilom na zaslonu
multimedijskega sistema.

Ko je vas rac¢un "My Alpine" pove-
zan z multimedijskim sistemom, bo
sinhronizacija potekala samodej-
no.

Obnavljanje storitev

Ce Zelite podalidati eno od storitev,
ki bo kmalu potekla, pojdite na za-
vihek »Trgovina« v vasem racu-

nu »My Alpine«.

Nato kliknite moznost "Obnovi" in
sledite podrobnim navodilom.
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IZPOSOJA IN POSREDOVANJE VOZILA

Izposoja vozila

Pravno pojasnilo

Ob izposoji vozila morate (glejte
splo$ne prodajne pogoje za pove-
zane storitve) osebe, ki si bodo vo-
zilo izposodile, obvestiti, da bo vo-
zilo povezano in bo zbiralo osebne
podafrke, kot je lokacijo vozila.

Zbiranje podatkov
Zbiranje podatkov vozila se lahko
zacasno prekine.

Za to ob zagonu motorija, ko se na
osrednjem zaslonu prikaze okno
"Varnost in zaupnost", izberifte
"OFF" za zbiranje podatkov.

Storitve bodo onemogocene, razen
funkcij, ki so obvezne ali povezane
z varnosfijo, kof je npr. samodejni
klic v sili v primeru nesrece.

Posredovanije vozila

Brisanje osebnih podatkov

Ob prodaiji vozila je treba nujno iz-
brisati vse osebne podatke, shra-
njene v vozilu ali zunaj njega.

Za to ponastavite vgrajeni sistem
in izbrisite vozila iz svojega racuna
"My Renaulf".

Ponastavitev sistema
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Za to vkljuc¢ite multimedijski sistem
vozila.

V glavnem meniju pritisnite »Infor-
macije o vozilu« in nato zavi-

hek »Sistem« in »SploSna ponasta-
vitev.

Opomba: sisfem je mogoce pona-
staviti le iz profila skrbnika.
Opomba: sistfem je mogoce pona-
stavifi le iz profila skrbnika. Pona-
stavitev sistema izbriSe namesce-
ne aplikacije.

@ Za ponovno namestitev
aplikacij se obrnite na

pooblas¢enega prodajal-
ca.

Brisanje vozila iz vasega ra¢una
»My Alpine«

Ob prodadaiji vozila ga je freba fudi
izbrisati iz racuna »My Alpine«.
Za to se vpiSite v racun »My Alpi-
ne« in izbrisite vozilo.



KAMERA ZA VZVRATNO VOZNJO

Meni "Vzvratna kamera"

V glavnem meniju pritisnite »Na-
stavitve«, naro pa zavihek »Vozi-
lo« in izberite »Asistent parkira-
nja«. Uporabite ta meni za konfi-
guriranje kamere za vzvratno vo-
Znjo.

Za vec informacij o kameri za
vzvratno voznjo glejte priro¢nik za
uporabo vozila.

Opomba:

- prepri¢ajfe se, da kamere niso
prekrite (z umazanijo, blatom, sne-
gom itd.);

- ko je hitrost vozila nad priblizno
10 km/h, zaslon kamere za vzvra-
tno voznjo ni vec¢ na voljo (zamenja
ga ¢rni zaslon), odvisno od lokalne
zakonodaje. Na zaslonu se prikaze
sporocilo, ki vas opozori, da je va-
Sa hitrost previsoka.

Zaradi varnosti vam
A svetujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Caméra de recul

"Nastavitve slike"

Prilagodite lahko naslednje nasta-
vitve:

- osveftlitev 3;
- kontrast 2;
- barva 1.

"Indikatorji oddaljenosti”
Premicne indikatorje oddaljenosti
5, ki oznacujejo smer vozila glede
na polozaj volana, lahko vklopite
ali izklopite.

35987

Fiksni indikatoriji 4

Fiksni indikator oddaljenosti vklju-
Cuje barvne oznake A, B in C, ki
kazejo razdaljo za vozilom:

- A (modro) na razdalji priblizno
120 cenfimefrov od vozilg;

- B (belo) na razdalji priblizno 60
cenftimefrov od vozila;

- C (rdece) na razdalji priblizno 30
cenfimefrov od vozila.

Pomicni indikator oddaljenosti 5
(odvisno od vozila)

Na multimedijskem zaslonu je pri-
vzeto prikazano v rumeni barvi.
Prikazuje smer vozila glede na po-
lozaj volana.
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TELEMETRIJA DRUZBE ALPINE
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Za dosftop do aplikacije Telemefrija
druzbe Alpine z za¢eftnega zaslona
pritisnite »Aplikacije« 1 in nato iz-
berite Telemefrija druzbe Alpine.
Opomba:

- razpolozljivost aplikacije Teleme-
frija druzbe Alpine je odvisna od
drzave, v kateri se vozilo proddadjo;
- razpolozljivost aplikacije Teleme-
frija druzbe Alpine je odvisna od
ravni opreme vasega vozila.
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Telemetrija druzbe Alpine je aplika-
cija s prilagodljivim prikazom pri-
pomockov.

Pripomocek lahko izberete s priti-
skom 2.

Prikaz pripomockov lahko nastavi-
fe fako, da prifisnete:

- 3za prikaz enega pripomocka
na stran;

- 4za prikaz dveh pripomockov na
stran.

Previdnostni ukrepi
A glede uporabe siste-
ma

Upravljanje gumbov in
branje informacij na zaslonu je
mogoce le, ko fo dopuscajo
cestne razmere.

Ta funkcija predsta-
A vlja dodatno pomoc
pri voznji. Zato ne mo-
re v nobenem primeru
nadomestiti voznikove budno-
sti in odgovornosti.
Voznik je vedno dolzen sposto-
vati cestno-prometne predpi-
se.

Aplikacijo Telemefrija druzbe Alpi-
ne se lahko uporablja ogled nasle-
dnijih funkcij:

- » Manometer « 1in 2 (prilagodlji-
vo);

- » Pali¢ni grafikoni« (6 prilago-
dljivih pali¢nih grafikonov);

- » Zmogljivosft« (od O do 100 km/
h, od O do 400 m, itd.);

- »Diagram GG« ((merjenje prec-
nega in vzdolznega pospeska);
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- »Grafi motorja« (moc in navor
motorija);

- »Menijalnik z dvojno sklopko« (in-
formacije o menjalniku: tempera-
fure, vklju¢ena prestava itd.);

- »é'roporico« (ro¢no belezenje ¢a-
sa kroga, ird.);

- »Samodejna stoparica» (samo-
dejno belezenje Casa kroga, itd.).

»Manomefri« 5

Ay
CULLAALER
R t,

1250

e B000

Ta funkcija se uporablja za prikaz
enega 5 ali dveh 6 prilagodljivih
pripomoc¢kov manomefra za na-
stavirve vozila.

Nastavitve manomeftra

Ce Zelite prilagoditi manometre,
pritisnite enega od manometrov,

prikazanih na zaslonu multimedij-
skega sistema in izberife zeleno
nastavirev.

Zaradi varnosti vam
/!\ svetujemo, da vse na-
stavifve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

Izberete lahko prikaz naslednjih
nastavitrev:

- »Navorg;

- »MOoCK;

- »Turbo tlakg;

- »Temperatura oljag;

- "Tlak olja";

- "Zavorni flak«;

- »Temperatura vode;

- « Hitrost » ;

- "Kot zasuka volanag;

- »Stranski pospeseky;

- "Odstofek stopalke za plin";
- »Temperafura sklopk;

- »Stevilo vrtljajev motorja«.

»Navor« (Nm)

Sporoca razpolozljivo raven navo-
ra (v Newton metrih).

»Moc« (ch)
Prikazuje moc¢ moftorja v dejan-

skem Casu (KM po standardu DIN).

»Turbo tlak« (mBar)

Sporoca podatek o obremenitvi
furbokompresorja v dejanskem &a-
su ter zmogljivost kompresijskega
polnjenja, ki je $e na voljo (v miliba-
rih).

»Temperatura olja« (°C ali °F)
Sporoca femperaturo olja v motor-
ju (v stopinjah Celzija ali Fohren-
heita).

»Tlak olja« (bar)

Prikazuje flak olja (v barih) v mo-
torju. Tlak mora biti vedno nad 0,7
bara.

»Zavorni tlak« (bar)

Prikazuje tlak (v barih), ki je priso-
fen v zavornem krogotoku. Visji
kot je tlak, mocneje delujejo zavo-
re.

»Temperatura vode« (°C ali °F)
Prikazuje temperaturo hladilne fte-
kocine (v stopinjah Celzija ali Fah-
renheifra).

Opomba: delovna femperatura
mora biti manjsa od 115 °C, Ce je
femperatura visja, se na instru-
mentni plos¢i prikaze sporocilo.
»Hiftrost« (km/h ali mph)
Oznaduje hitrost vozila (v kilome-
frih na uro ali miljah na uro).

»Kot zasuka volana« (°)
Oznacduje kot volana (v stopinjah).
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»Stranski pospesek« (G)
Oznaduje pre€ne in vzdolzne po-
speske (in »G«).

"Odstotek stopalke za plin" (%)

Prikazuje polozaij, v katerem je sto-
palka za plin prifisnjena, v odstot-
kih (od O do 100).

»Temperatura sklopk« (°C ali °F)

Prikazuje remperafuro sistema
sklopke (v stopinjah Celzija ali Fah-
renheita).

»Stevilo vrtljajev motorja« (vrt/
min)

Prikazuje Stevilo vrfljajev motorja
(v vrt./min).

»Paliéni grafikoni«
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Ta funkcija prikazuje Sest pali¢nih
grafikonov.

- « Hitrost » ;

- »MoC;

- "Odstofek stopalke za plin";

- "Zavorni flak«;

- "Stevilo vrtljajev motorja";

- "Navor™".

"Navor" (Nm)

Sporoca razpolozljivo raven navo-
ra (v Newton metrih).

"Moc¢" (ch)

Prikazuje moc¢ motorja v dejan-
skem c¢asu (konjske moci DIN).
"Zavorni tlak" (bar)

Prikazuje tlak (v barih), ki je priso-
fen v zavornem krogotoku. Visji
kot je tlak, mocneje delujejo zavo-
re.

"Hitrost" (km/h ali mph)
Oznaduje hifrost vozila (v kilome-
frih na uro ali miljah na uro).

"Kot zasuka volana" (°)

Oznacduje kot volana (v stopinjah).
"Stranski pospesek" (G)
Oznacuje precne in vzdolzne po-
speske (v "G").

"Odstotek stopalke za plin" (%)
Prikazuje polozaj, v katerem je sto-

palka za plin pritisnjena, v odstof-
kih (od 0 do 100).

"Temperatfura olja za menjalnik"
(°C ali °F)

Prikazuje temperafuro olja v me-
njalniku (v stopinjah Celzija ali Fah-
renheifra).

"Temperatura sklopk" (°C ali °F)

Prikazuje femperaturo sistema
sklopke (v stopinjah Celzija ali Fah-
renheitra).

"Stevilo vrtljajev motorja" (RPM)

Prikazuje stevilo vrtljajev motorja
(v vrt./min).

»Zmogljivost«

Pexformance

Merjenje zmogljivosti je samodejno
in se za¢ne takoj, ko je presezena
hitrost 0 km/h. Po postanku, ki fra-
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ja dlje kot dve sekundi, se merjenje
samodejno ponovno zazene. Mer-
jenje pojemka se za¢ne med moc¢-
nim zaviranjem.

Izmerjene zmogljivosti so:

- 0-50 km/h;

0-100 km/h;

0-400 mefrov;

62-0 km/h;

- 0-1000 meftrov.

Graf prikazuje hitrost vozila glede
na prevozeno razdaljo.

Opomba: fa rest lahko izvedete fu-
di na krajsih razdaljah. Parametri
0-400 meftrov in 0-1000 metrov bo-
do zato ostali na nicli.

»Diagram GG«

Kadar pospesujete, upocasnjujete
ali zavijate, je vozilo izpostavljeno
pre¢nim ter vzdolZznim pospeskom.
To funkcijo lahko uporabite za
ogled in merjenje v realnem ¢asu.
Zaslon 9 vam omogoca ogled zgo-
dovine vrednosti, shranjenih v mul-
fimedijskem sistemu.

Ce Zelite ponastaviti vrednosti na
prikazovalniku, prifisnite »Resef«
8.

»Grafi moforja«

S to funkcijo si lahko ogledate na-
slednje:

- navor motorja 10 (v Newton me-
trih);

- mo¢ motorja 17 v realnem ¢asu
(konjske moci DIN).

»Menijalnik z dvojno sklop-
ko«

To funkcijo lahko uporabifte za
predvajanje animacije, ki prikazuje
delovanje menjalnika z dvojno
sklopko 72 in naslednje informacije:

- femperaturo sklopke 13;

- vkloplijena prestava (prestava,
prikazana na zaslonu in na insfru-
mentni plos¢i, se lahko razlikuje za
priblizno dve sekundi) 14;

- predhodno izbrano prestavno
razmerije 15.

Vozilo - 99



TELEMETRIJA DRUZBE ALPINE

»Stoparica«

? .-llpi.rm Telemetrics @ 12:55
01'40°"17 s

Ta funkcija prikazuje naslednje in-
formacije:

- Stoparice 16;

- skupni ¢as 20;

- ¢as od zacerka kroga 18;

- &as prejsnjih dveh krogov 271;

- najboljsi ¢as kroga 19;

- ¢as krogov 17.

Za zagon Sfoparice prifisnite gumb
»Zazeni« ali Stoparico 22; ob vsa-
kem pritisku 22 Stoparice sistem
shrani ¢as kroga.

Ta ¢as je prikazan v ¢asu zadnjega
kroga 718 brez zaustavifve glavne-
ga kronomeftra.
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Opomba: ko prifisnete gumb »Za-
Zeni« 22, gumb »Ustavife« nado-
mesca funkcijo »Zagona«.

S pritiskom gumba »Ustavite«
ustavife Stoparico (¢asi bodo osta-
li prikazani).

S pritiskom gumba »Resef« izbrise-
fe vse informacije in ponastavite
glavni kronometer.

Opomba: ko prifisnete gumb
»Ustavite« 22, gumb »Reset« na-
domesc&a funkcijo »Ustavite«.

»Samodejna Stoparica«

Stoparica ima samodejno funkcijo.
Ko izberete izhodis&e, pritisnite
»Pripravlieno« 22, da zazenete ca-
sovnik.

Funkcija shrani polozaj GPS vozila
na zacetku kroga. Vsakig&, ko vozilo
preide ta polozaj GPS, sistem shra-
ni ¢as kroga.

Opomba: v samodejnem nadinu se
gumb »Ustavite« 22 spremeni v
»Pripravljeno«.



NASTAVITVE SISTEMA

Meni "Sistem"

Na za€etnem zaslonu prifisnite

"Nastavitve", nato pa "Sistem". Ta
meni omogod&a nastavitev nasle- Ecrancentral:joLy;
dnjih parametrov: Ecran central: nuit

Ecrans

- « Prikaz » ;

- « Zvok »;

- «Jezik »;

- « Tipkovnica » ;

- « Datum inura »;

- « Upravljavec naprav »;
- « Meni Domov »;

- « Uporabniski profili ». (1)
« Prikaz »
Zaradi varnosti vam Na zavihku "Svetlost" f lahko prila-
svetujemo, da vse na- godite svetlost:
STERRVE .oprovn'e Pri - na zaslonu multimedijskega sis-
zaustavljenem vozilu. tema,

Nastavife sveflost tako, da priti-
snefe gumb + ali - vklopite/izklopite
funkcije.

Ecrans

Fond d'écran de veille

Na zavihku "Slog" 2 lahko izberete
sliko, da prilagodite ozadje ohra-
njevalnika zaslona multimedijske-
ga sistema.

Za vec informacij o nalaganiju slik
pojdite v razdelek "Aplikacije", nato
pa "Slika".

Opomba: nastavitve funkcije
"Dnevna svetloba osrednje upra-
vljalne enofe" se izklopijo ponodi,
nastravifrve funkcije "Noc¢na svetlo-
ba osrednje upravljalne enote" pa
podnevi.

« Zvok »

Ta meni omogod&a, da nastavife
razlicne moznosti zvoka.

Glede na nivo opremljenosti vozila
nekafrere moznosti niso na voljo.
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Vozilo ima tri nivoje opremljenosti
vozila:

- Standard;
- Focal;
- Focal Premium.

Ambiance

Balance

Grave/Médiumfaigué

Volume / Vitesse
Cohérence 1 audio

Tetéphone! Al

V zavihku "Avdio" 4 lahko konfigu-
rirate naslednje nastavitve:

- izberite zvoc&ni izenacevalnik;

- nastavitev moznosti "Ravnoves-
ie";

- nastavitev vrednosti zvoka "Nizki
ton / srednji ton / visoki ton";

- nastavitev glasnosti glede na hi-
frosf vozila s pritiskom gumba "+"
ali "-";

- vklopite/izklopifte skladnost gla-
snosfi glede na zvoc&ne vire.

102 - Nastaviftve

Ambiance

« Ambient »

Na voljo z nivojem opremljenosti
Focal ali Focal Premium.

Nasfavife lahko enega od nasle-
dnjih vnaprej dolo€enih glasbenih
izenacevalnikov:

- Natural;
- Live;
- Lounge;
- Club.

Balance

Centré

Manuel

« Ravnovesje »

Ta funkcija omogoca nastavitev
porazdelitve zvoka. Prifisnite "Na
sredini" ali "Ro¢no" za optimizacijo
porazdelitve zvoka za vse potnike
v vozilu.

Ko se dotaknefe zaslona ali je iz-
bran nacin »Rocno, lahko spremi-
njate nastavitve tako, da premika-
fe cilino lokacijo 5.
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Grave/Medium/aigué

Grave

Meédium

Aigue

« Nizki ton / sredniji fon / visoki
ton »

Ta funkcija se uporablja za prilaga-
janje porazdelitve zvoka med na-
slednjimi vrednostmi:

- « Nizki ton »;
- « Sred. ton»;
- « Visoki tfon ».

« Glasnost / Hitrost »

Na voljo v razlic¢icah Focal in Focal
Premium.

Ta nastavitev avdio sistemu omo-
goca spreminjanje glasnosti glede
na hitrost vozila.

0:13

Type de voix

Voix de guidage

Reconnaissance voc. (= | @

Bip de reconnaissance vocale uniguement

Odvisno od drzave, v kateri se vo-
zilo prodaja, lahko z zavihka "Glas"
6 nastavite naslednje moznosti:

- izbira vrste glasu za vodenje v
navigacijskem sistemu;

- vklop/izklop glasu za vodenije v
navigacijskem sistemu;

- nasfavitev glasnosti glasu za vo-
denje v navigacijskem sistemu;

- glasnost glasovnega prepozna-
vanja;

- vklop/izklop zvokov gumba za
glasovno prepoznavanije;

- vklop/izklop glasovnega upra-
vljanja (Voice command auto-bar-
gein);

Na zavihku "Telefon" 7 lahko prila-
godife naslednje nasftavitve:

- nastavitev glasnosti zvonjenja
relefona;

- nastavitev glasnosti telefonske-
ga pogovora.

Na zavihku "Drugo" 8 lahko prila-
godite naslednje nastaviftve:

- vklop/izklop zvoé&nih ucinkov no-
franje dobrodoslice;

- vklop/izklop zvo&nih ucinkov
gumbov.

V pojavnem meniju 92 lahko pona-
stavifte privzete nastavifve.

« Jezik »

V tem meniju lahko izberete jezik,
ki ga bo uporabljalo vozilo. Izberite
zeleni jezik.

O razpolozljivosti funkcije glasov-
nih ukazov za posamezni jezik bo-
ste obvesceni.
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« Tipkovnica »

Ta meni uporabite, Ce Zelite izbrafi
eno od naslednijih virtualnih tipkov-
nic:

- « Abecedno »;

« Azerty » ;

« Qwerty » ;

« Cirilica » ;

- « Grécina » ;

Ko zagnete vnasati besedilo, lahko
multimedijski sistem predlaga po-

vezane besede.

V pojavnem meniju tipkovnice lah-
ko izberefe vrsto ripkovnice.

104 - Nastavitve

Date et heure
Format date
Réglage automatique

Date
09-02- 2016

—

« Datum in ura »

V tem meniju prilagodite naslednje:

- nacdin prikaza;
- datum;
- ura (12-urni ali 24-urni prikaz);
- ura "Analogno" ali "Digitalno";
- samodejna nastavitey;
- nastavitev ure in datuma.
Opomba: priporodljivo je, da ohra-
nite samodejno nasftavitev.

Blue

+

Elodie

E
&
3

Nicolas

U

« Upravljavec naprav »

Ta meni uporabite, Ce Zelite konfi-
gurirafi razli¢cne povezave za mul-
tfimedijski sistem:

- « Bluetooth® » 10 ;

- « Naprave » 11 ;

CKWIFI» 12 ;

- « lzmenjava podafrkov » 13.

Na zavihku "Bluetooth®" 10 lahko
svoje telefone seznanite/povezete
z multimedijskim sistemom. Za vec
informacij: & 63.

Opomba: seznam nastavitev se
lahko razlikuje glede na opremo.
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Wi-Fi

Paoint accés 1
Point a

Point acceés 3

Point accés 4

V zavihku "WIFI" 11 lahko uporabite

infernetno povezavo, ki jo zagota-
vlja zunanja naprava (hotspof) v
trgovini, restavraciji, stanovaniju
ali telefonu itd.

V pojavnem meniju 74 lahko:

- izbriSite hofspots;

- uporabifi skrito hoftspoft;

- dostopite do postopka povezo-
vanja.

Point accés 1
Connexion On ]
Signal

Type de connexion

Manual

Cryptage
Adresse IP

Izberite eno od naprav s povezavo
WIFI, da konfigurirate povezavo.

Ko se prvi¢ povezujete z multime-
dijskim sistemom, boste pofrebo-
vali geslo.

V pojavnem meniju 15 lahko izbri-
Sefe dostopne tocke.

Ko uporabljate funkcijo

»Dostopna fockay, lahko

prenos mobilnih podaf-
kov, pofrebnih za delovanije,
povzroci dodafrne stroske, ki
niso vklju€eni v vaso telefon-
sko naroc¢nino.

Appareils approuvés
+ Approuver un appareil
Appareils approuvés 1
Appareils approuvés 2
Appareils approuvés 3
Appareils approuves 4

-
el

V pojavnem meniju 16 lahko:

- konfigurirafe razli¢ne povezave
za posamezno pooblasceno napra-
vo;

- dostopite do pomodi za "Zrcali
pametni relefon";

- izbriSete odobreno napravo;

- izbriSete vse odobrene naprave.
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Gestionnaire appareils

Tutoriel Intégration smariphone

Na zavihku "Storitve" 18 lahko kon-
figurirate "Upravitelj naprav" 17 in
dostopite do moznosti "Navodila

za zrcalienje pametnega telefona”.

Vadnica za integracijo pametne-
ga telefona

V tem meniju je pojasnjeno, kako
aktivirati "Zrcali pametni telefon".
Preden zaénete, se prepricaijte, da:

- vas pametni telefon je opremljen
z aplikacijo "Android Auto™" ali
"CarPlay™";

- fa aplikacija je posodobljena in
zdruzljiva z vasim mulftimedijskim
sistemom;

- vas pametni telefon je povezan z
multimedijskim sistemom.

106 - Nasfravitve

Gestionnaire appareils
Téléphone de Elodie
Téléphone de Nicolas

Phone 6

Téléphone 01

Téléphone 02

Za dodafne informacije glejte raz-
delek "Povezava in prekinifev po-
vezave telefona".

S funkcijo "Upravitelj naprav" 17

lahko izberete pametne telefone,
ki jih Zelite samodejno povezati s
"Zrcali pametni telefon".

V pojavnem meniju 79 lahko izbri-
Sefe naprave.

Opomba: seznam nastavitev se
lahko razlikuje glede na opremo.

Ko aplikacija "Android Auto™" ali
storitev "CarPlay™" deluje z vasim
multimedijskim sistemom, odvisno
od drzave, v kateri je vozilo proda-
no, lahko za glasovno upravljanje
nekaterih funkcij pametnega tele-
fona v vasem vozilu uporabite
gumb za glasovno prepoznavanije
20.

Za vecd informacij glede poglavije
"Uporaba glasovnega prepozna-
vanja".
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¥ Données

Ser connectivité

Statut du réseau

Mentions |

Na zavihku "Podatki" 27 lahko do-
stopifte do informacij o:

- operaferiu, ki je odgovoren za
povezljivost z vasim vozilom;

- podatkih in stanju povezljivosti;
- skupni rabi podafkov.

Statut du réseau
Type de réseau
IIII MCC/MNC
Statut IMEI

(0X021562465F F)

-—

Stanje in podatki o povezavi vas
obves&ajo o stanju, ravni sprejema
22 in ID-ju sistema.

Statut du réseau

Type de réseau TCU

M | I MCC/MNC 20156

Raven sprejema in stanje skupne
raba podafkov sta prikazana z iko-
no 22:

- skupna raba podatkov je vklo-
pliena 23;

- skupna raba podafkov je izklo-
pliena. raven sprejema 24;

- vozilo je brez povezave ali zunaj
obmocdja z zagotovljeno pokritostjo
z omrezjem 25.

ion  Mavigation

Moyens Petits

« Meni Domoyv »

Ta meni uporabite, Ce zelite konfi-
gurirafi zacetne strani multimedij-
skega sistema.

Zacetne strani lahko spremenite
fako, da dodate pripomocke po
svoiji izbiri in jih postavite na zelena
mesta na za&etnih straneh. Ce Zeli-
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te vec informacij o konfiguraciji
domace sfrani, glejre 19> 19.

V pojavnem meniju 26 lahko:

- odstranife pripomocke;

- ponasfavite za obnoviftev privze-
te konfiguracije.

Profil utilisateur

Modifier

« Uporabniski profili »

V tem meniju lahko izberefe upo-
rabniski profil za sistem.

Izberite zeleni uporabniski profil.
Funkcije, povezane z uporabni-
Skim profilom

Nasledniji parametri so shranjeni v
uporabniskem profilu:

- jezik sistema;
- nastavitev enote razdalje (Ce je
na voljo),

108 - Nastavitve

- konfiguriranje zacetnega zaslo-
na;

- nasfavitve zaslonag;

- ogled prednastavitey;

- prilagajanje nastavitev radija;

- nastavitve navigacije;

- zgodovina navigacije;

- priljubliene navigacije;

- prilagoditev nastavifev zasebno-
sti (zaklepanje profila);

profil "GUEST"

Profil GUEST vam omogoc&a dosftop
do funkcij v glavnem meniju.

Do zavihka "Spremeni" 27 ni mo-
goce dostopati iz tega profila. Pro-
fil GUEST se ponastavi, ko se sis-
fem ponovno zazene, nastavitve
pa se ne shranijo.

V pojavnem meniju 28 lahko upra-
vijate razli¢ne profile.

Za boljSo zascito vasih
osebnih podatkov vam
priporo¢amo, da zakle-
nefe svoj profil.
Za vecd informacij o uporabi
vasih osebnih podafrkov: & 84.

Profil utilisateur 0:34

Modifier nom @
Modifier image: @

&
Général

Spreminjanje imena uporabniske-
ga profila

Na zavihku "Splodno" 32 pritisnite
gumb "Uredi ime" 29, da preimenu-
jete profil.

V pojavnem meniju 37 lahko:

- zaklenete/odklenete profil;

- podvoijite profil;

- izbrisete vse nastavitve, shranje-
ne z dolo¢enim profilom;

- posodobite profil;

Spreminjanje fotografije v upo-
rabniskem profilu

Na zavihku "Splo$no" 32 pritisnite
gumb "Uredi ime" 30, da izberete
sliko iz multimedijskega sistema ali
zunanje pomnilniske naprave
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(kljucka USB). Za vec informacij o
prikazu slik glejte razdelek "Slika".
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Predlogi in obvestila

Ta meni uporabite za prikaz pre-
dlogov in obvestil med voznjo.
Vsako obvesfilo vas obves¢a o do-
godkih na podlagi naslednjih kate-
gorij:

- « Predlogi & napofki » ;

- « Navigacija » ;

- "mulftimedijski sistem";

- & Telefon »;

- « Vozilo»;

- "aplikacije";

- « Sistem » ;

- « Drugo ».

Zaradi varnosti vam
A svefujemo, da vse na-
stavitve opravite pri
zaustavljenem vozilu.

110 - Nastavitve

12:00

PHONE

.

Connect

[ FREQ

87.50 MHz

Menu " Elodie

Za dostop do seznama prejetih ob-
vestil prifisnite meni "Predlogi &
napoftki" 7.

V obmocju obvestfil je prikazano
frenutno Stevilo obvestil.

21 Suggestions & notifications

e-,’-"_,'- Suggestion 1

[%aal Suggestion 2

e.}.‘-_ﬁ- Motification 1
[Saa] Suggestion 3
(Saal

=)

Prejmete lahko dve vrsti informa-
cij:

- predlog 2: informacije, ki lahko
zahtevajo ukrepanije;

- obvestilo 3: osnovne informacije.

V pojavnem meniju 4 lahko:

- vklopite/izklopite obvesfila glede
na kategorijo;
- izbriSete obvestila.
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Suggestion 1

courte
XX

Retour visuel

Izberite enega od predlogov 2, da
dostopite do podrobnosti:

- poenosfavljen opis 5;

- slika 6, povezana s predlogom:
npr. promef, sistem, vozilo, telefon;
- priporoceno dejanje 8, ki ga je
freba izvesti.

V pojavnem meniju 7 lahko izbriSe-
te predlog.
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Sistem

Opis

Vzroki

Resitve

Prikazana ni nobena slika.

Vklopljen je ohranjevalnik za-
slona.

Preverifte, ali ni vkloplien ohranjevalnik zaslona.

Zvok ni slisen.

Glasnost je najmanij$a mozna
ali zac¢asno prekinjena.

Povecaijte glasnost ali deaktivirajte zacasno prekini-
tev.

Levi, desni, spredniji ali za-
dnji zvo&nik ne oddaja
zvoka.

Nastavitve balance in fader
so napacne.

Pravilno nastavite zvok balance ali fader.

Zaslon zamrzne.

Sistemski pomnilnik je poln.

Znova zazenite sistem z dalj$im pritiskom na gumb
za vklop/izklop mulfimedijskega sistema (drzite priti-
shjeno do vnovi¢nega zagona sistema).

Izguba aplikacij.

Ponastavitev sistema izbrise
aplikacije.

Za obnovitev aplikacij se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca.
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NAVIGACIJA

Navigacija

Opis

Vzroki

Resitve

Polozaj vozila na zaslonu ne usfreza dejanske-
mu polozaju vozila ali pa je konfrolna lu¢ka
GPS na zaslonu Se vedno siva ali rumena.

Otezeno dolo¢anje polozaja
vozila zaradi sprejema GPS.

Premikaijte vozilo, dokler ne dose-
Zefte dobrega sprejema signalov
GPS.

Promefne informacije se ne pojavijo na zaslo-
nu.

Vodenije ni vklju¢eno.

Povezana storitev "Zemlje-
vid prometa" ni vklopljena.

Preverifre, ali je vodenje vkloplieno
in je povezana sforitev vklopliena.
Izberite cilj in za¢nite vodenije.

Nekatere rubrike menija niso na voljo.

Med posameznimi procesi
upravljanja, ki se izvajajo,
nekatere rubrike niso na vo-
lio.

Glasovno vodenije ni na voljo.

Navigacijski sistfem ne upo-
Steva krizis€a.
Glasovno vodenje ali vode-
nje je izklju¢eno.

Povecajte glasnost. Preverite, ali
je glasovno vodenje vklju¢eno. Pre-
verite, ali je vodenije vklju¢eno.

Predlagana pot se ne zacne ali ne zakljuc¢i na
Zeleni tocki.

Sistem ne prepozna cilja.

Vnesite pot blizu Zelenega cilja.

Sistem samodejno izrac¢una obvoz.

Na izra¢un nacrta pofi vpli-
vajo nepriporocljiiva obmo-
¢ja ali ovire v prometu.

Izklopite funkcijo "Obvoz" v meniju
promefnih nastavitev.
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TELEFONSKI SISTEM

Telefonski sistem

Opis

Vzroki

Resitve

Zvok in zvonjenje nista sliSna.

Prenosni felefon ni povezan s siste-
mom.
Glasnost je najmanijSa mozna ali za-
casno prekinjena.

Preverife, ali je prenosni felefon po-
vezan s sisfemom. Povecajte gla-
snost ali deakfivirajte zacasno pre-
kinitev.

Klicanje ni mogoce.

Prenosni telefon ni povezan s siste-
mom.
Akfivirano je zaklepanje fipkovnice
relefona.

Preverite, ali je prenosni telefon po-
vezan s sistemom. Odklenite tipkov-
nico telefona.

Podvajanje CarPlay™ ali Android Au-
fo™ ne deluje.

Telefon ni povezan ali pa ni zdruZzljiv
s sisfemom.

Preverite zdruZljivost telefona s temi
aplikacijami. Preverite, ali je telefon
pravilno povezan s sistemom.
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GLASOVNO PREPOZNAVANJE

Glasovno prepoznavanije

Opis Vzroki Resitve
Sistem ne prepozna izreCenega gla- Glasovni ukaz ni prepoznan. Preverifte, ali prikazani glasovni ukaz
sovnega ukaza. Cas za govorienie je potekel. obstaja & 22. Govorite v ¢asu za go-

vorienje.

Zvocni ukaz moti hrupno okolje. ) ] )
Govorite v fihem okolju.
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ABECEDNO KAZALO

Symboles D

2D/2D nacin: nacin sever 2D, 30 Delovanije, 18

3D/2D nacin: relief, 30 Dodajanije in upravljanje widgets, 97, 101
A F

Abecedna tipkovnica, 101 Fotrografije: imenik, 59

Abecedna fipkovnica: tipkovnica, integrirana v multimedijski

sistem, 101 G

Alfernafivna pof: nasftavitve navigacije, 48 Glas: izklop, 101

Alternafivna pot: nastaviftve pofi, 48 Glas: vklop, 10

Ambiance musicale : lounge, 101
Android Auro™ , Carplay™, 79

Glasnost: prilagoditev glede na hitrost vozila, 101
Glasnost: sistem, 101

B Glasnost: zvocni signal, 101
Glasovni nadzor, 22
BALANCES, 101 Glasovni vklop: za prepoznavanije glasu, 101
BALANCES poravnano, 101 Glasovno prepoznavanije, 22, 101
BALANCES roc¢no, 101 Glasovno prepoznavanije: aplikacije relefona, 101
BALANCES spredaij, 101 Glasovno vodenije: omogodite glasovno vodenije, 30
Bluetooth®, 56 Glavni meni, 11
Brezzi¢ni polnilnik, 77 Gumbi, 5, 1
Brezzi¢ni polnilnik: indukcijsko polnjenje, 77 Gumbi: vklop/izklop, 5
C |
CisCenje => pranje, 1 Indikatorji oddaljenosti, 95
Cis¢enije zaslonov, 15 Indikatoriji oddaljenosti: kamera za vzvratno voznjo, 95

Interesne tocke, 36

Izbira vrste glasbe, 101



ABECEDNO KAZALO

I1zbira vrste glasbe: club, 101 Nastavirve: prilagodiftev, 101
Izbira vrste glasbe: live, 101 Nastavitve: svetlost, 101

Nastravitve porazdelitve zvoka levo/desno: nizki/sredniji/visoki
K troni, 101

. Nastavitve telefona: zvonjenje telefona, 101
Kamera za vzvratno voznjo, 95

. . . Nastavitve zvoka: nastavitve radia, 51
Klic na ¢akanju, 68

Nastavitve zvoka: nastavitve zvoka, 101
Kompas, 30 ) . )
Koncaijre klic, 68 Nav!goc!!o..m.em por’, 36
Kontekstualni gumbi, 4, 11 Navigacijski sistem, 30

Korak: potovanje, 36 O
M Obvestila: predlogi in obvestila, 110
MENI, 11 Odgovarjanje na klic, 68

Odklop telefona, 65
Opozorilo: izvoz s parkirnega mesta, 95

Meni: domaca sftran, 19
Meni "Cilji", 36

Meni domaga stran, 1 Opozorilo o previsoki hitrosfi, 48

Meni za zemljevide: glavni navigacijski meni, 36 Osebni podafki: shranjevanie, 63, 84

Mirovanije, 18 p
Mobilni imenik, 70
Motnije delovanja, 112 Parkiranje: pomoc¢ pri parkiranju, 95
MP3, 56 Podrobno opisana pot, 36
MP3 Bralnik, 56 Podrobno opisana poft: cestni zemljevid, 36
Multimedijski sistem (oprema), 4 pogon USB, 56
POI, 36, 48
N POl : Point Of Interest, 36

Nadzorni gumbi in stikala, 5, 11 Pojavni meni, Si

Nastavitve, 75, 101

Nastavitve: navigacija, 48

Porazdelitev zvoka: nastavitve zvoka, 101
Povezovanje telefona, 65
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Prekinitev seznanjanja telefona, 63, 101 U
PRESET Nacin, 51

. A . Ura: nastavitev, 101
Prilagajanje glasnosti zvoka, 75

Prilagoditev nastavitev, 19 \V/
Priljubliene: dodaj, 36

Prometne informacije, 46 Videoposnetek, 61

Prometne informacije TMC, 46 Vnos srevilke, 68
Vodenije: glas, 30

R Vodenje: zemljevid, 30

Radio: izbira radijske postaije, 51 Z

Radio: predizbor postaj, 51
Radio: roéni nacin, 51 Zaslon: meni, 4
Radio: samodeijni radijski naéini, 51 Zaslon: stanje pripravljenosti, 18
Radio: samodejno shranjevanije radijskih postaj, 5t Zaslon menijev, 11

Zaslon multimedijskega sistema, 4
S Zaslonske aplikacije v meniju, 11

. Zavrnitev klica, 68
Seznanifev telefona, 63 L L

L Zemljevid: ikone zemljevida, 30
Seznanjanje telefona, 101 L .
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